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aida photograph of this newly reconstructed Pyatthat No. 48 was reproduced 


tn Plate I of the last Report. The Pyatthat No. 9 was rebuilt during the year 
under report. Itis exactly like Pyatthat No. 48 in all respects except one. 
The only difference is that it has five receding tiers of roof, while Pyatthat 
No. 48 has seven, which is due to the fact that the latter was reserved for use 
by the royalty only, in the days of the Burmese Kings. 


The tombs of King Mindén and Médawgyi and of Laungshe Queen have | 


wooden railings, painted red, around them ; and the Pyatthats over the tombs 


of those two queens were constructed of wood and also painted red. The» 
special repairs carried out at these buildings consisted in renewing the decayed 


portions of the wooden railings and in applying the red paint on themas well 
as on the wooden Pyatthats over the tombs of the two queens, __ ag 

The plank floor and joists on the south of the Duck Throne in the Palace 
were found to be sagging, and in view of the large numbers of people visiting 
the Palace daily, the necessary repairs had to be promptly carried out which 
consisted in renewing the decayed planks and joists and the decayed wooden 

osts supporting the floor, 

In tis Tacsection Notes on the monuments of Burma, dated the 30th 
November 1935, under the héading “ Mandalay”, Mr. J. F. Blakiston, 
Director-General of Archzeology in India, remarks: “‘ Seeing that the Phayre 
Museum in Rangoon is now to all intents and purposes non-existent I think 
we should start at Mandalay a small Museum, in which should be displayed a 
representative collection of the antiquities from the different areas explored 
by the Archzeological Department, such as Pagan and Hmiawza,” and he 
suggests that the building measuring about 21'x 24’ and known as the 
“Apartment with a Fountain” in the Mandalay Palace might be utilised for 
the purpose. Acting on this suggestion the necessary additions and alterations 
to that building for making it suitable for an Archeological Museum were 
carried out. They consisted in (1) dismantling the plank floor and laying 
down in its place a permanent cement concrete flooring, (2) closing the 
window openings with expanded metal and (3) providing the front main 
opening with a steel collapsible door. The building is now ready for use as a 
museum, | 

For the Archzological Museum mentioned above, four standard show- 
cases were purchased during the year under report. Two of them are free- 
‘standing cases, each measuring 7’ 9X4! 4" and 8’ in height, and the other 
two are wall cases, each measuring 9’ 91! 10’ and 8’ in height. They 
have been introduced into the museum building, and a representative collec- 
tion is being made of the antiquities from Pagan and Hmawza for exhibition 
inthe museum. ba 

The Palace buildings at Mandalay heing built almost entirely of wood, 
further precautionary measures for safeguarding them against a risk of fire 
were taken in hand during the year under report. They consisted in 
providing two additional hydrants, one near the Lion Throne “Room and the 
other near the Watch Tower, | gf pe EE a8 

’.. The mint, which is now used as quarters for the durwans of the Palace 


buildings, had a roof which was constructed of old Burmese brick and was 


about 15” thick. During the year under report this roof was found to have 
cracked and leaking. in many places, and it was considered unsafe to keep 
it as it was any longer. Accordingly it. was dismantled and replaced by a 

of i o prevent the impending danger to human life. ° 


e repairs ied out at Hmawza was _the 
tof R The shed is “a. temporary 


e erection of a permanent 
e about six miles distant 


‘these weak and ho 
ed a new: lease of | 


posts of the sculpture shed, west of the 


he course of the excavations 


ve become decaytd owing 
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ANNUAL REPAIRS. 


The annual repairs carried out during the year under report consisted of 
such items as had been shown in previous years, with the addition of a new 
one, namely: repairs to the Shwegugyi inscription shed at Payathonzu, Pegu 
District. For a list of these items of the annual repairs a reference may be 


_made to Appendix B to this report, from which it will be seen that the major 


portion of the expenditure under this head was incurred at Mandalay and 
Pagan, and therefore the important annual repairs and maintenance works 
undertaken at these two localities may, in particular, be noticed as follows : 


Mandalay.—At Mandalay the annual repairs undertaken to the Palace 
buildings consisted in renewing brick footings to wooden posts in the Theatre 
Fall, repairing the ceiling of the Apartment with a fountain, renewing decayed 
pieces of teak wood carving and earth-oiling them with red ochre, cement 
pointing where this was found necessary and whitewashing the walls of the Palace 
platform ata cost of Rs. 4,003 excluding agency charges ; and those to the 
Pyatthats on the Fort Walls consisted in providing concrete footings to 
wooden posts, renewing decayed pieces of wood carving and }-inch double 
plank roofings and earth-oiling the roofs of the existing Pyatthats with red 
ochre at a cost of Rs. 3,992 excluding agency charges. | 

The gardens on the Palace platform at Mandalay continued to be main- 
tained in good order, the expenditure incurred on the maintenance amounting 
to Rs. 3,825 excluding agency charges. | 

A staff of 16 durwans and three sweepers continued to be employed by the 
Archeological Department on the Palace platform at Mandalay as in previous 
years. The expenditure incurred on their wages, the Cantonment taxes on 
their quarters and the cost of supply of kerosene oil to the night durwans 
amounted to: Rs. 3,465. : oe Paks 9 : 


Pagan.— A reference to Appendix B to this report will show that all the 
43 protected monuments at Pagan received attention during the year under 
report. The expenditure incurred on their maintenance during the year 
amounted to Rs. 4,575 excluding agency charges, but the bulk of this sum was 


Spent on the Damayangyi Temple, the Shwesandaw Pagoda and the 

MahabodhiTemple. ss Ge eee eae oe Dee ee ee 
At the Damayangyi the parapets of the terrace on the east and north sides — 

on the top of the main temple, which had fallen down, were rebuilt with 


Burmese brickwork in lime mortar, and the steps on the side of the superposed 


porch on the north and west faces were repaired also with Burmese brickwork 


in lime mortar. The north Gateway Of the enclosure wall was also repaired 
by replacement of soft bricks and putting reinforced concrete in the cracks. 
Lime concrete was put on the roof of the porches to prevent rain water from 
percolating through the brickwork. The ceiling’ also of these porches was 
grouted with cement, surkhi and stone powder. Cracks in arches on the east 
and north sides of the main temple were also grouted and the steps round the 
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nee 66-12-0 excluding agency 
A was maintained at a cost of Rs. 266-12-0 ¢ agen 
cee a previous years and was employed in repairing ee approach 
roads to pagodas from the Gawdawpalin Pagoda to the ae via 
Mimalaung-gyaung Temple, Patothamya Temple, Ngakywe-nadaung Pagoda, 


12g, 


Nathlaung-gyaung Temple, Thatbyinnyu Temple, Thandawgya Image, Shwe- 


gugyi Temple and Bidagat-Taik, and also the approach roads to the Tilominlo 
Temple and the Mingalazedi Pagoda. . Rife « 


Payathonzu.—The Shwegugyi inscription shed at Payathonzu near 


i - contains Talaing stone 
Pegu was erected by this Department in 1924-25. It contam ala | 
eeaon belonging to the XVth Century A.D. When visited in: February 


inscri | | into two fragments. 
1938 one of the inscribed stone slabs was found broken in ) : 
Piece Gave been pieced up and held by wooden frames. The jungle growing 
around the shed was also cleared. The expenditure incurred amounted #O 


Rs. 34 excluding agency charges. — | _ | : 


ura.—At Amarapura the annual repairs to the Royal Tombs, 
aT apa se ec lares. consisted in resetting loose bricks, patching 
with plaster and whitewashing. Sand was spread on the surrounding 
grounds for a distance of about 10 feet or more round each of the Tombs of 
King Tharrawaddy or Shwebo Min and King Bodawpaya in order to prevent 
vegetation encroaching on the buildings. The expenditure incurred amounted 
to Rs. 250 excluding agency charges. . ceil es 
The Taungthaman Kyatktawgyi Temple also received attention. The 


vegetation growing on it was cleared, two decayed wooden beams were 


renewed, the leaks in the roof were closed and the whole temple was white- 
washed externally at a total cost of Rs. 481 excluding agency charges. es 

The Remains of. Bodawpaya’s Palace are also brick masonry buildings. 
The measures undertaken on them consisted in jungle clearing, grouting 


cracks and whitewashing at a cost of Rs. 120 exclusive of agency charges. 


_Sagaing and other localities—The annual repairs carried out to, the 
protected monuments at Sagaing and other localities not mentioned above are 
the usual:maintenance works similar in nature to those undertaken in previous 
years. and consisted mainly in jungle clearing, patching with plaster, white- 
washing, coaltarring, earthoiling and undertaking other necessary petty repairs 
to them. The :expenditure incurred on each monument or.group of 
monuments is shown in Appendix B to this report. : ane 


in be 
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Rangoon.—For the first time in the history of the Archeological 
Department, scientific digging was-done in the suburb of Rangoon to probe 
into its glorious past. The operations there were conducted by mein the 
capacity of Assistant Superintendent and my work there was not without. the 
bearing of flowers and fruits ; for the results attained consisted in the brin ging 
into light of a structure and statues which can easily date back to the 10th 
century the latest ; and the excavated site also yielded antiquities that belong 
to an ancient period ranging from the 5th to the 12th century A.D. 


. In this connection the hearty co-operation so easily given, the help so 
readily rendered and the interest so keenly taken by my predecessor 
M. Duroiselle, by Professors Luce and Pearn of University College, by 


Mr. Swithinbank, the Commissioner of Pegu and U Ba Sein, the Suburban 


Development Officer, by U Pe Maung Tin, the Principal of University College 


and U Khin Maung, the Editor of Headman’s Gazette, by.U Kyaw Sein, the. 


Development Trust Engineer and U Nyi Bu, the Proprietor of A-1 Film 
Company must thankfully be acknowledged and recorded. : 
_ Near the site which was excavated, the local Payataga, U Ba Nyunt of the 
Burmese Favourite Company, had already discovered many terra-cotta votive 
tablets of which one single plaque, somewhat resembling the large votive 
tablets of Pagan and simulating similar but larger ones discovered at Twante 
by this department, bears on the obverse face a seated Buddha in the Vajrasana, 
inside a temple with a roof of five tiers. On the reverse of it, is a Pali 
inscription of five lines which Professor Luce in consultation with Professor 
Cassim deciphered and translated as follows :— 7 

Line l—...... (buddha)rupas....., : 

Line2.— ......n{i)naga[IJene «1... 

Line 3.— . .... . (sa)nsaramuccanattha .. . 

Line4.— ,..... na karitan-ti 

Line S— ....... ther bilah — 


(This) image of the Buddha...... in the Naga cave...... has — 


been caused to be made by... .......... for the sake of deliverance 
from Sarhsara (i.e. the round of re-births)—(signed). The... thera vilisa. 
The inscription is in Burmese characters and p: ra 

to the 12th century A.D. if not to Anoratha’s reign. 
As the plaque belongs to U Ba Nyunt, it was ph 

to its owner. OE i ag es fee ore 
The site selected by me was a conical mound on top of a rectangular 
platform of earth and debris retained by a brick-wall, m 
fallendown: (Plate I, Fig.b.) re 
It is situated on a piece of high. 
Mental Hospital—one of the highest 
old trolley line and Burmese highw 
Professor Luce describes it in his le 


te I, Fig.a.) 
edand returned 


reach of the Tadagalé railway station which lies 4 ; he east o it | distance o 
of half a mile. To the north of the sit nall creek kno the Karen 
Seik Chaung, a tributary of the Ngam ¢ Chaung whic -amile away 


to the east 


seographically dates back — 
: C much of | which had — 


easy 


found sandwiched, layers and layers of terra-cotta votive tablets of four 
_ Of these the ones which contain, on the obverse face of each, severa 


within a small temple surmounted by a sikhara and surrounded by sttt 
_assorted sizes. ae | 


( 6") 


fad e 


| , th into 
Operations here began by digging a trench across from north to sO™ The 


the conical mound which was 54 feet high, 27 feet long and 22 feet wit ©- 


rectangular platform on which it stood measured 71 feet from east to 
43 feet from north to south and 4 feet from top to bottom. | led the 
The trench as it widened and deepened with the digging, ae a aimee 
rémains of an entirely ruined stiipa, built of bricks in between wht tirids: 
e fiigies 
much 
6Sce 


west, 


of Buddha, 73 in number in nine rows, form the largest majority pe 
as to indicate that innumerable Buddhas had appeared in this wor4tc?- 
Plate I, Fig. c.) 


In the second variety a single Buddha is seen seated in the Wajrsana 


pas of 


The third depicts the Buddha seated cross-legged on a simple eal 
with his right hand in the earth-touching attitude. (See Plate I, Fig. ct-. ar 

The Buddha on each face of the fourth kind of tablets is perforrmm1s bl : 
twin miracle at Savatthi. The Great One here had made himself his ciou © 
and triple before he proceeded to the Tavatirnsa heaven to preach the Secale 
to his mother Mahamaya who had become a deva known by the mare © 
Santussita. (See Plate I, Fig. e.) . , : . | 
a ee third and fourth varicties of these tablets are peculiar to this place. 


. Unfortunately none of them and those recovered later on in the course of the 


operations contains any writing to enable me to fixthe date and find out the 
history of the structure. But from the numberless finds of the same specimen 
of tablets already referred to, it may be surmised that they were made Iecally 
and are coeval with the Stipa which enshrined them. I would therefore assign 
them toa date as far back as 11th-12th century A.D. ifnotto Anoratha’s 
cal about four feet below the original surface of the mound there was 
noticed, at the centre of the trench, a dilapidated relic chamber, and.as a small 
shaft was sunk into it, the following objects were unearthed: : 


(1) A brass stand known as klat (5) in Burmese 2)” high, 34” in 
| diameter and 1” thick. cas | 
(2) A brass mirror 53” in diameter and y thick,» | | 
(3) Three finger rings of silver coated with thin layers of gold, two of 
which being set with a semi-precious stone each. The clizameter 


Ty vas ‘ ; parr 
ee : - 2 


down and widening it towards the 
tT es of the Buddha, one after another, a 


: CMS AIT 
nails 5° x2" and 


e debris there Were: faund 
the form of. brokey Pac re 
‘Several. 


a 
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_ Of-all the bronzes of Dipankara so far discovered by the department it's 
interesting to note that this alone has the halo round the head. . 


The facial features and expression, the robe indicative of transparent 


: 


‘muslin, the manner of dress and the pose of the hands all go. to show that this 


icon belongs to the Gupta school of art and dates back to circa 5th century 
A.D. (See Plate II, Fig. a.) . : 


Many more layers of broken tiles, many more iron nails with square edges, 
many more semicircular laterite blocks and a stone statuette of Buddha seated 
in. the Vajrasana measuring 5} x23” and 93" in height were also 
unearthed, and when my digging here had to be stopped on account of limited 
funds at my disposal I had exposed (as may be seen on Plate II, Figs. b and c) 
the’ remains of a temple 71’x40}’ which once housed four Buddhas of 
brick and plaster facing east and west respectively. On the sides of the 
masonry Buddha facing west which does not exist any more, there are on the 
south two laterite statues and on the north three more of them. 


All the five laterite statues also face west. They are seated on pedestals . 


provided with a back-slab each, of the same material, and their dimensions 
along with their seats’ and back-slabs cre on an average of about 3 feet high 
and 2% feet broad. One of them had lost its ushnisha and forehead and 
cade the portion from waist upwards. (See Plate II, Fig. cand Plate III, 
Fig. a. oe | 

Of the Buddhas of brick and plaster which now exist no more, the two 
in the centre were probably at one time seated back to back, and the other 
two facing east were apparently standing on brick thrones, the remains of 
which have been brought to light. (Plate II, Figs. b and c.) sag 

The temple had its entrance, perhaps, on the east. It was one with a 
brick basement provided witha tiled roof and wooden rafters resting on 
round laterite pillars made of semicircular blocks. : Pa i 

All the above surmises about the nature of the building and the posture 


of the missing images I have made, drawing inferences from another temple | 


situated about a mile awayto the north of this excavated site. That temple 
is known as the Tadagyi Pagoda and is in a state of good. repair although the 
laterite pillars supporting the original roof had fallen down,and been replaced 
by wooden ones with a roof of corrugated iron on them. ee 
Other brick mounds there are, in the neighbourhood of the site and - 
when all these have been dug into and the buried structures and antiquities 
brought to light, which will be done as soon as funds in plenty are available, 
I might be able to piece together all the recovered evidences and reveal the 
forgotten past of this part of the Mon country, in Lower Burma. yer 
As U Ba Nyunt, the proprietor of the Burmese Favourite Company, 


was anxious to build a shrine on the excavated site the antiquarian objects — 


recovered therefrom, except the Dipankara image of bronze, the small China 
vase and a few representative selections of votive tablets, were handed over to 
his representatives for re-enshrinement with a request that in the event of the 
site yielding more objects of Archeological interest they are to inform the 
Government Archeologist.) (0.809) eh a s 


stery, of ve 


~ 


a eatikas 


c . cats ea! ( 9 ) f ; i is 
: | bd crushed to death by the animal. _ Buddha in the picture has subdued the ~ 2 u (5) then comes the stone sculpture which illustrates’ the miracle at p 
' €lephant which will be seen at the right lower corner as you face the sculpture _°..._ Rajagaha already referred to above ; : : | 
with his head and trunk taised upwards and then laid low. ims a. ar : (6) the next is astone sculpture whiere Buddha. is seated on the 
A comparison of this scene and the nativity scene, which will be described -° Eta _ Ppadmdsana (the lotus. seat) witla hands in the aes eh anne z 
: below, with similar scenes depicted in the sculptures of the Ananda temple at _ eee Seated beside him on a similar seat prin srowied Buddha in rega 
are Pagan on which M. Duroiselle had written and published a thesis! and also aE * dress ; the dimensions being 93’ x 74" x 3 2 - This icon together 
- with the nativity scene painted on the wall of the Nandamafifia temple at mee with. a bronze statuette standing with both hands in the protection | 
Minnanthu, Pagan, noticed by the late Mr. Taw Sein Ko,’ it will be seen how pose probably illustrate the episode in Buddha’s life which is 


the sculptors’ and painters’ art spread from place to place and how the : 


- given in detail in the Jambupatisutta ;' the. dimensions of the. 
evolution of Buddhist iconography in Burma had been taking place from | 


bronze statuette being 10”*3’x#" | | | 
. (7) asilver Dipankara Buddha 4/x14"x4#" standing with his right 
° hand in the Abhaya-mudra and. the left hand helding the fringe — . 
sega; of his robe ; - 7 i , | 
_ (8) a bronze Buddha 3”x3/’x 1” seated im the Vajrasana ; | 
~ {9a small silver relic casket (14” high, 2” diameter and 3” in 
Sa es _ Circumference); 3 . Ce oe gaan 
(10) a fat-bellied figure. of an arahat.(43”%3’ x14") seated cross-legged 
ona lotus seat with hands placed on the lap in meditative pose 
_ (dhyana-mudra), — | | 
_- Somewhat, similar baldheaded. images with protuberant bellies, three of 
_ them, have been found in Burma one after another, from time to time, by this 
~« department... They have not yet been definitely identified ‘and there has been. 
_ difference of opinion amongst. scholars in this country regarding these 
statuettes, | 


The late Mr. Taw Sein Kho opined, so says U Mya, retired Government 


Archzeologist, that they are the counterparts. of Mi-lo-fu AGB oy Fy Ng 


the Chinese Maitreya. 7 | 

x M. Duroiselle and Major Enrique take them as Mahakachai or Mahakac- 
cayana,” while U Mya himself thinks and’ he told me, by word of mouth, that — 
these figures probably represent Gavaniipati, the patron saint of the Talaings. 
__ All these images iv stone and bronze; judging from their material, their 
features, their dress. amd theix styte;, probably date back to 6th-7th century 
A.D. if not earlier. | | a soap heb das SE tt Oe : 


= century to century. Those discovered at Hmawza are no doubt dhe 
ee prototypes of the ones at Pagan. | Bat PRL 


| Receiving information that his pupil had discovered a Buddha’s statuette, . 
the abbot of Hmawza sent for his dayakas, the people of Taunglénnyo village 
and began to excavate the site. He had recovered seven stone sculptures, two 
bronzes, a silver statuette and a small relic casket of silver, when he was: - 
stopped by U Nyein, the Archzeological durwan in charge of the sculpture: 
shed at old Prome. 3 a 


On the report received from U Nyein of this important discovery, an 
urgent letter was addressed to the Deputy Commissioner, Prome, to depute a 
local official under him and have a representative selection. of the finds sentup =” 
to this office at Mandalay. | i ae a 

This request of the department was complied with and as the objects sent 
by the. Deputy Commissioner, Prome, were found interestin g, I went down to 


Fimawza. personally and brought all the finds to this office for careful study. 
They consist of— | 


(1) a stone sculpture (15/’ x 74” x 24) depicting the birth of the 


@ 


Bodhisat. The child in the picture is standing on the right of 

his mother, Queen Mahamaya, who is also standing, supported. 
by her sister Mahapajapati on her left, her right hand holding one. . 

of the branches of the sal tree under which she gave delivery. 

to the Bodhisat in the Lumbini grove. The Bodhisat wears a 

halo round his head; his two hands being brought together 

against his chest. A nimbus each may also be seen round the. 

heads of Maya.and Pajapati, both of whom wear many bangles, 
They both have extended ear lobes touching their shoulders. ~ 

Their thin garments of transparent muslin are characteristic of 
es Gupta art. (See Plate III, Fig. c.) eee 
--,(2).a stone sculpture (7” x 10” x 2”) with three Buddhas seated on ] 
_.. pedestals provided with a back-slab each. Since it should 
a series with the above I would surmise that 
figures on the sides represent. Buddha practising the 
_ the case of one and conquering Mara ‘in the 
The central figure probably represents Budd 

} a in the deer-park at Benares + 


sot A oy 


east of its enclosure walls. | 

_ Fhe latter, i.e., the brick with an 

ruined shrine at Pagan im a field’ c 
Shwesandaw shrine. ar 

ie ‘fragment of the s 


presented by. 


and omhistap.j 00+, 
e sculpture (114"« 7" 43") 
or 


( 10 ). ren a 
y) The writing on the brick which measures 13K 6F" K 19" | reads as_ 


 Collows :— s , a8 | 

Uiw’ plan sa na miya te 4[sa] hu mi‘ka [tyan va]sapate. =~ | 

Uiw’ a3 sa is my wife. Who is she ? (she is) the daughter (literally— 
~ child) of Tyan va. i 


Mingun.—Mr. Wilkinson, who was’ since lately the proprietor of the 
Upper Burma Gazette brought to my office an enamelled terra-cotta plaque, 
_ broken into four fragments which could be pieced together, bearing sculptures 
in relief with Burmese writing of four lines below th ee a ag, sen 
_.. Mr. Wilkinson, being an old gentleman of about ghty could not remgm- 
ber its exact provenance but thought that it was unearthed at Mog: 
digging a well near the Irrawaddy river bank. Mogaung, ‘howey 
the bank of the river Irrawaddy. | i ot : Pie sae 
But the plaque so much resembles the ones at Mingun I am almost 
certain that its provenance must be Mingun from where travellers could, 


they so desired, have taken it up the river. The plaque, therefore, belongs t 
= 18th century, = 9° | - ac aes | 
= Tt depicts ae as the inscriptions below them would indicate, from the 
Bhandutinduka Jataka, Story No. 10 of Tirnsa Nipata in Jatakatthakatha,” 
‘As you face the plaque you will find on your left at the top corner, seated 
on a tree, the rukkhadevata (tree-divinity). The tree is known as Tinduka in 
Pali and (oog$e8) in Burmese which Judson in his dictionary says is equivalent 
to Chinese date or persimon tree. The standing figure on his left and under 
the tree is the same rukkhadevata who has come to the King of Paficala whom 
you will see sleeping inside his palace which is represented by a two tiered 


and ornamented gabled-roof supported on-four pillars. 
The Burmese inscription reads as follows :— 
.. , -§20 Panhatinduka Jat 520. 
4. Tafipan thak bhura lon rukkhacui nat 1 
2. Paficalaraj man ip han nan chon nhant 7 
3. Na akha lafi® kon® tafi pan nat 1a rwe’ churnmma han» 
| 520 The story of the Persimon tree 520. 7 
1. The Bodhisat (became) a tree-god on the persimon tree. 
King Pajicala sleeping inside his palace. ‘ ea ee , 
3, At night the same divinity of the persimon tree came and 
-... admonished (the king). | 3 
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EPIGRAPHY. pts 
rather a poor one in the matter of discovery of 


a Burmese 
plaque of M 


ant and secu 


above documents. As usual this .epigrap! 
Obvesse. face. The reverse face consist 


‘be taken for their preservation... 


Ay eto 


oo ae OX 


shrine now known as shin-bin-tha-dun-u. The obverse face contains 17 lines . 


and the reverse 12 lines. Apart from the fact that a few important portions 
are not legible, the writing on both the faces are fairly well preserved. 
Palaeographically the epigraph belongs to the 15th-16th century A.D. 

The inscription which is dated 753 B.E. (1391 A.D.) occurs on one face 
of a stone situated in the enclosure of the Theingén monastery. It records the 
gift of lands to the temple and monastery of his village by the head-man of 
the Nwadho village who also made offerings of clothings and food in the form 
of rice, goat-meat, veal and buffalo-meat to his villagers. The interest of this 
epfgraph liesin the prayers and imprecations uttered by the donor who 
aspires to become like Visakha in the matter of possessing many children and 


grandchildren and Jike Sanghamitta theri for his offering of dress-materials 


and like Porisada, the embodiment of strength for the food he had offered. 


A list of eight hells is given with duration of life in each, towards the end of 


the epigraph. | : 

The remaining six stones are said to be lying inside the courtyard of the 
Shwemuthtaw Shrine at the Payagyi village, Natogyi township. 

One of them which may palaeographically be dated circa 13th century, 
has writing on one fave only, but the stone is so much weather-worn that 
important portions of it cannot now be read. It seems to record two events 
since. what look like benedictions and imprecations appear in the fourth and 
sixth lines respectively. The next event happened on one Thursday, the full 
moon of Tazaungmén in a certain year, which cannot be deciphered, when a 
dedication of lands was made to Buddha (9qp9§) in line nine. - 
| The second bears two dates 742 B.E. and 815 B.E,, i.e, 1380 A.D. and 
1453 A.D. respectively. The former date saw the building of a temple and a 
monastery to which lands were donated for their maintenance and the 
latter date is one on which a poor family offered land to the same shrine and 
curse on those who would harm the said works of merit. 7 

The third is dated 552 B.E, (1190 A.D.). Only one face of the stone bears 


monastery. This epigraph which is a one-faced record ends as usual with a 


‘inscription which probably speaks of the casting of a stone image by a princess © 
named Khin On who enshrined the same in a big temple, it seems, and 


dedicated slaves and lands to it. "3 


* ae 
BS 


The fourth stone also bears on one face only an epigraph which - 


commemorates the crowning of a spire on top of a great temple by one Acalapo 
and his two wives with the hearty co-operation of his younger brother and 


sons, who also had given away in charity to it many plots of paddy land. 


The document concludes with a prayer said. by the donors. 


The fifth is a two-faced lithic record dated 595 B.E. (1233 A.D.). It tells 


the same story as others above referred to. Here a member of the royalty 
named Ananta had given away as charity, land, slaves and cattle: 


The sixth is a stone which also has writing on two faces. In the year 


788 B.E. (1426 A.D.) Klafi kan mia had made an act of merit and given away 


lands for the maintenance of the same religiou ioned in the 


mostly illegible. : 
The above stones - insp 


y, Burma, and | 


/ (12) 
7 ; 


re-enshrinement in the pagoda which U Ba Nyunt proposed to build on: the — 


. ted site, with the exception of the following, namely :—a bronze image 
| “el the Divaakara Buddha, (2) a small China vase and (3) a few representative 
selections of terra-cotta votive tablets. These latter were brought over to the 
Archeological Office at Mandalay for further study. | ; 


A number of stone sculptures and bronze and silver images of Buddha and 


a small relic casket of silver were also unearthed by the Shwe Nyaungbinyo 
_Péngyi near his monastery, south of Taunglonnyo village, at Hmawza during 
the year, but he very willingly made over the articles to this department, 


which had them also brought over to the Archzological Office. at Mandalay 7 


for study. , 


eV SECTION V..0 0000 50005 Caleb REE 
. MISCELLANEOUS NOTES. 
- (a) The Gold-leaf Pali Manuscript of Old Prome. 


A Preliminary Study. 


YT nuary issue, this year (i.e. 1939), of the Journal of the Greater 
in ee, Dr. Nibar Ranan Ray remarks’ ; “ the most important record. 
“hitherto discovered of Pali Buddhism in Lower Burmais a book of .twenty 
leaves of gold exactly of the nature of old palm-leaf manuscripts of India, each 
‘inscribed on one side, placed within two covers of the same metal. This 
unique record was discovered at Hmawza, in 1926 last ; but unfortunately it 
has not yet been edited and translated and the text is not, therefore, available 
2 - 3)? : ascaes 
ae eee it is obvious that the publication of this important document is a 
7 long-felt want and I take this earliest opportunity of supplying the same _ to 
scholars with the results of my recent researches on this rare record. | The 
document is shown in Plate IV, Fig. c and Plates V and VI. pee Sih ne, 
A short notice of the find and the description of the manuscript appeared. 
in the Annual Report of the Archeological Survey of India for the year 1926 - 
27 and-need not be repeated here. Suffice it for the present purpose to say 
_ that since the document is in the so-called Pyu script which is similar to the 
- Telegu-Canara alphabet of the Kadambas and of the early Chalukyas of South 


“India ® and since it dates back to about the 5th century A.D, itis one of the 


most instructive.and illuminating discovery yet made in Burma,. The 


-qnaterial for scholars to study and build up their theses, 
| ae os Contents. 


he. Maung an gold plates discovered in the same locality each of 
ighteen sheets of the manuscript contains three lines and on the 


: ‘pages 63-4. 


. ~ marusctipt contains much historical, cultural, linguistic and palacographic 


ltogether aah extracts from agterent Deoke? a whe : ‘Vinaya’ Pitaka, -Mahavagga sec 
: idanas or Paticca Samuppada 


TS. Edition, Volume I, pages 261, 263-4, . 


a a Patika ind Sangiti 
_. Sutta Vibhanga, 


(4) The Vinaya  Pitakarh, Edited by H. Oldenberg, Volume I, 
Mahavagga, pages.1-2, 2-2 0 0 | 
(5) The Dhammasangani, P.T.S. Edition, Nikkhepakanda, page 229. 
(6) The Vibhanga of the Abhidhammia-pitaka, Edited by Mrs. Rhys 
Davids, pages 135,.138-139, pages 165-8. 
___ This excerpt covers the first four sheets and a little over two lines of the 
fifth sheet of the gold manuscript. . : an ee 
The second excerpt which occupies the third line of the fifth sheet is the 
enumeration of the seven kinds of Vipassana nana (contemplative knowledge). 
The Visuddhi Magga, however, on page 639, Volume II of the P.T.S, Edition 


gives eight kinds and the Abhidhammattha Sahgaha enumerates ten kinds. 


The text in our manuscript has omitted one, namely, the patisankhanupassana 
hana of the Visuddhimagga and three, namely, the Sammasanafiana, patisankha 
nana and anuloma fiana of the Abhidhammattha Sangaha, | 

The third also is an enumeration and here the 37 bodhipakkhiya dhammas 
or Elements of enlightenment are given in arithmetical progression, as it were ; 
the fours come first followed by the fives, then comes. the seven followed by 


the eight, as may be seen from the text which will be given below, a little 


later. The three greater Nikayas and the Udana mention these 37 categories 


and a reference may be made to the following books :— 


_ (1) The Digha Nikaya, P.T.S. Edition, Volume III, page 102. 
.' (2) The Majjhima Nikaya, P.T.S, Edition, Volume II, page 245, 
(3) The Anguttara Nikaya, P.T.S, Edition, Part IV, pages 125-6, 
(4) The Udana, P.T-S. Edition, page 56. | 
The text covers a little over the first two lines of the sixth sheet of our 
document. | 


The fourth excerpt which begins from the third line of the 6th sheet and 


ends in the third line of. the 14th sheet is the classification of the four 


confidences of Buddha as may be found in the Mahasihanada Suttanta of the 


_Majjhima Nikaya and also in the Catukka Nipata of the Anguttara Nikaya. 


In the P.T.S. Editions, it occurs on pages 71-72, Volume I of the former and 
pages 8-9 of the latter. cer ae nt ae 


_ The fifth again is another enumeration and here we have the fourteen kinds — 


Edition of the 
I of the 


quotation a reference may be.1 
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TEXT OF THE MANUSCRIPT. 


SHEET No. 1. 


Line 1.—Siddhama 1 1 Avijja paccaya sankhara sankhara paccaya. 
vihnana 5h - 
2 nes | © 
Line Z —-vififianapaccaya namariiparh namaripa paccaya salayatanach 
Line 3.—Salayatanapaccaya phasso  phassapaccaya vedana vedana 
paccaya 7 | pe pete ee 


SHEET No. 2. 


Line 1.—tanha tanhapaccaya upadene upadana paccaya bhavo bhava 
paccaya | an 
Line 2,—jati jatipaccaya jara maranarh soka paridevita dumkha do 
3 
Line 3. —manass[t}payasa sambhavanti Evametassa kevalassa dukkha 
‘Khandha « : 


SHEET No. 3. 


Line 1.—ssa samudayo hotiti Avijjaya tveva asesa viraga nirodha ' 
Line 2.—sankharanirodho sankhara nirodha vififiana nirodho viinhana- 
: nirodha 
Line 3.—namaripanirodho namariipa nirodha salayatana nirodho salaya 
. ® 
SHEET No. 4. 


a Line f. iin niPedt Eimeemiodhe phassanirodha vedan[aJnirodho 
ne, 2.—vedananirodha tanhanirodho tanhanirodha upadana nirodho 


cattaro 


15 ) 


SHEET No. 7. 


Line 1,—yehi vesarajjehi samannigato tathal ga }to asabhanthanath pati 


Line Z —fanati parisasu sihanadarh nadati brahmacakkamvatteti 
8 


Line 3.—katamani cattari ~sammasathbuddhassa_ te patijanati 
dhamma ne 


SHEET No.8 


Line 1.—anabhisarhbuddha ti tattra ae mam Samano va brahmano vA 
devo va 


Line 2.—mi§ro va koci va lokasmirh gelaacmen tips eid waranty 
| 9 


Line 3.—nimittametarn bhikkhave na samanupassiami etarh paharh 
bhikkhave nimitta 


SHEET N O. 


Pane 1.—metarh asamanupassanto khemapatte’ abhayapatto vesarajjapatto 
Line 2.—viharami [1} khinasavassa te. patijananto i ime Asava 


Line 3.—aparikkhinati tattra vata marh samano va brahmano va devo va 


SHEET No. 10. 


Line I —maro va koci va lokasmisia sahadhammena Paticodessanti ‘Hi 
nimittame | : 


_Line2.—tarn bhikkhave na samiariupassimnt etary paharh bhikikhave 
| nimittarh aSR eS ued a abide Cle seat 


? 11 i: a 
Line 3.—-manupassanto khemapatto silat ipa ik viharami 2 


‘ ! 


SHEET, No. 11. 


Bing 1.—Ye kho pana te antarayik dhamma, vutta,, Aepelizevanto nalarh 
-aalata | 


12 
Line 3,—va 


4 


( 16). 


SHEET No, 13. 


Line 1.—yal ti] takkarassa. samma dukkha So [ti], tattra vata. ma 
| samano va br[aJhma 

cB. Line Z.—no va devo va miro va koci va Jokasmirh saha ‘dhammena signet, 
E patico. 7 oR | 


- £4 a eee et ie gay et 
Line 3.—dessantiti nimittametarh bhikkhave ea ae - gamariupassami 
etarhpaharn bhikkha. 3 


te 


SHEET No. 14. 


Line 1.—ve nimittarh asamanupassanto ennai aasbetts viha . 
Line 2.—vinai imani kho bhikkhave cattari tathagatassa vesara 

15 Me of : ; =, ae 
Line 3.—jjanititi oo katamehi bhagava cuauaseht buddhaftane | 


SHEET No. 15. 


Line 1—hi samannagato tathagato [dumkkhe] fianam. buddha fianarn 


pes dukkhasamudaye. : 
Line 2: —fiinarh, buddhafianaia 2 dukkhamirodhe fi ianath buddhafanath 
| [3 ]dukkhanirodha 
| ee of : Pee 
Line 3 —gaminipatipadefianarh buddhafiana [4] at[tha]patisarnbhide 
nanam 


ie a Be, oo ee SHEET No. 16. 


Line 1.—buddhafianath 5 dhammapatisambhidefianamh buddhafanarn 


6. nirith. 7 i 
Line.2.—patisathbhide fianarh buddhafianarh 7 patibhama’patisabhi 
17 


Line. 3.—de. fidnarh. buddhafianarh 8 yamakapatihera fianarh buddhafianarn 


SHEET No. 17: 


en Line z Babes lkavdi asarhempattiin ani buddhafianarh sabbalfifiutafianarin 
| buddha ae : 
Line 2.—fianarn andvaranafiainarh buddhafiana imehi bhagava 


18 


AS 


hafiaine |hi samanndgatotiti wa. - 


ae No, 18. 


esa agi seitho accanarii satLu]ro pada virago feet 
“ealkk ham tie “Hee. ‘sidan 


; excerpts asfollows :— 


-upadana upadainapaccaya bhavo bhava paccaya (II-i) ati jatipaccaya _ jara 


SHEET No. 19. ; oN 


Line 1.—mutto muttehi sahapurana jatilehi siginifka]savanno rajagalarh 
pavisi bhagava [2] | 


Line 2.—tinno tinnehi sahapurana jatilehi vippamuttehi siginikavarnmo > 
— raj jagaharh pa | 
Line 3.—visi ia ae (3) dasabale dasav[a slo] dasadharimacupeto so 
dasa sat: a[th]parivaro rajla]gaharth pavisi bha 


Line 4.—gaval4lyo[vliro sabbavidanto suddho appatipuggalo aralnarh 
sugato loke tassaha[th [pa |ri[ca]rako tis sa | : 


‘ SHEET No. 20. | ae | 
Line 1.— iu iti pi so bhagava araharh sarhmasarhbuddho vijjicarana 
sarhpanno sugato lokavidu 2 anuttaro 
Line 2 —purisa darhmasarathi sattha. deva mz nussana buddho bhag ava 
ti [ajbhibhava[tu]. (iii) (ii) 


The above a of the manuscript may be: re-arranged in the order of 


ON. _B.—The Roman figures indicate sheci numbers and the Arabic numerals denote line numbers. 


Excerpt No. 1. 


Siddhama Avijjapaccaya’ sankhara’ sankhar apaccaya vififiana’ (1-i)* viifiana- 
paccaya namariipaii namaraipapaccaya saliyat: inary (1-2) Salayatana. paccaya’ 
phasso phassapaccaya vedana vedanapaccaya® (1-3) tanha tanhapaccaya’ 


maranam sokaparidevitadumkhado  (II-2) manassupayasa’ sambhavan ti. 
E-vametassakevalassa dukkhakhandha (II-3) ssa° eens es hoti ti. Avijjaya” 

tveva asesaviraganirodha (IIT- 1) sankharanirodho sankharanirodha viifiana- 
nirodho  vififiananirodha — (III-2) namartipanirodho namaripanirod ha 
salayatananirodho" salaya (III-3) tananirodha” phassanirodho phassanirocdtha 
vecdananirodho” (IV-1} vedananirodha”  tanhanirodho® tanhanirod ha™ 
upadana” nirodho (IV-2) upadananirodha bhavanirodho bhavanirodha jatini- 
rocdho (IV-3) jatinirodh a jaramaranasokaparidevitadumkhadomanassupay a 


(V-1) sa® nirajjhantiti.” Evametaspakevalassa dumkhakhandhassa’ ot nirodho 
(V-2) hoti ti. oe 


Excerpt No. 2. 


Udayavaya bhangabhaya adinnava” nibbida” muthjana” upekkha™ 
(V-3). i ) : aa sera 


Excerpt No. 3. 


| Siddha cattaro satipatthana® cattaro | sarnappadtiina® eatlaro: iddhippada ee 
(VI- ae ee paficabalsni - els scone ayy aye NE a n Renee 
maggo. 


1 Scribe’s etror for Siddha : Auiiahaccavn, 
a Scybe's error for Sawkhara. 
3 Scribe’s error for vififanam. 
4-5 The I here seems, in both cases, to have a subscript bE and one would i fi 
sallayatanapaccaya.” ae 
5 Scribe’s error for vedandpacea 
~ 7 Seribe’s error for tanhapa 
- ribe’s error for dukkhadoma supayasa, 
aids. 


allayatanariy?* dnd ° 


O- cribe’ serror for avijjaya. 


7 ay ‘Age footnotes 4-5 above. 
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Excerpt No. 4. 


= = tts 22 By : we] ts . 11 
Cattarimani bhikkhave tathigatassa vesarajjani VI 3) yeht eee tae 
samannagato tathagato asabhanthanarh_ pati (VII-1) janati parisasu_ sihanade 
adati Be hacia ” (VII-2) Katamani cattari: sammasarnbuddhassa 
nade c acakike a eeeea amen a i 
te patijanati ime dhamma (VII-3) a u a ee 
o va bra a de ra (VIII-1) maro. va ko é é 
samano va brahmano va devo va ( re en Sine 
| icodessanti ti” (VIII-2. nimittametarh bhikkhave nz 
sahadhammena paticodessanti ti ~ ( st | pe pe cattrans: 
samanupassami. Etaih pahath bhikkhave nimitta eee metarh Ris 
assanto khemapatto ” abhayapatto vesarajjapatto | IX-1) viharami. Nz 
eerie aan ie ime asava (IX-2) aparikkhinati tattra “ vata math saman O 
savassa atijani 2 asay : é Da Vente 3 
va cea ra devo va (IX-3) maro va koci va lokasmim ee 
paticodessantiti ™ nimittame-(X-1) tarn bhikkhave na Si Sace rane ae 
paharh bhikkhave nimittarh asa-(X-2) manupassanto khemapatto ab avapa oe 
‘ajjapatto ® viharami (X-3). Ye kho pana te antarayika dhamma vutta te 
canara : 7 ayati tattra*’ vata marh samano va 
patisevanto “ nalarh antara-(XI-1) yayati ta ra“ vata marh a 
brahmano vai devo va m4ro (XI-2) va koci va lokasmith sahadhammena 


paticodessati ti nimittametarh (XJ-3) bhikkhave na samanupassimi. Etarin- 


paharh bhikkhave nimittarh asamanu (XII-1) passanto khemapatto ale Piss 
patto vesarajjapatto (XIT-2) vibarami. Yassa_kho pana te atthaya d ee 
desito so [nini] (XII-3) yati ” takkarassa samma * dukkhakhayaya [ti] tat ra” 
vata marh samano va brahma XIII-1) no va devo va maro va koci Va 
lokasmirh sahadhammena patico (XIII-2) dessantiti’ ninittametarh bhikkhave 
na samanupassami. Etarh paharh bhikkha (XHI-3) ve nimittarh asamanu- 
passanto khemapatto abhayapatto viha (XIV-1) rami.” Imani. kho bhikkhave 
cattari tathagatassavesara (XIV-2) jjani titi”. 


Excerpt No. > 


Katamehi bhagava cuddasehi buddhafiane (XIV-3)hi samannagato 
Tathagato? Dum [khe]“ fianarn buddhafianarh. Dukkhasamudaye (XV-1) 
fidnarn buddhafianamm. Dukkhanirodhefanam buddhafanarm. Dukkhanirodha 
(XV-2) giminipatipade fianath buddhafiana.” Atthapatisarnbhide hanariy 
(XV-3) buddhafianarh. Dhammapatisarhbhidefianarh buddhafianarh niratti 
(XVI-1)pati sarhbhidefianarh buddhafianarh. Patibhanapatisabhi (XVI-2) 
de® fianarh buddhafianarh. Yamakapatiherafianarh buddhafianarh (XVI-3 ) 
[ma] hakarinasamapattiya* fianarh buddhafianarh. Sabbalfifiu jtafianarin 
buddha (XVII-1) fianarn. Andvaranafianarh buddhafiana  Imehi bhagava 
-{XVII-2) cuddasehi buddhafianehi samannagato ti ti. (XVII-3) 


Excerpt No. 6. 


ttho dhammanarh, dipadanarh” ca cakkhuma ti. 


: Magganatthangiko settho, saccanarh caturo pada, virago se (XVIII-1) 


's error for brahmacakkai vattet 


' : i. or pavatteti, 
3's error for paticodessaltiti, 


be's € 
"Ser 
error for samind. _ 
ror for dukkakkhaydyatt. 
harami. Here the manuscript omits vesatajjapatto before this word ya 


ajjani 


~ 
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a | Excerpt No. 7. 


Siddharh. Danto dantehi (XVIJI-2) sahapuranajatilehi vippamuttehi 
sithginikasavanno™ rajagaham"™ pavisi” bhagava. (XVIII-3) Mutto muttehi 
sahapuranajatilehi siginikasavanno” rajagahath” pavisi® bhagava. (XIX-1) 
—Tinno tinnehi sahapuranajatilehi vippamuttehi siginikavanno™ rajagaharn™ pa 
(XIX-2) visi® bhagava. Dasabale’” dasav[a]so dasadhammacupeto” so 
‘dasasata[th ]parivaro” rajagaharh pavisi™ bha (XIX-3) gava. Yo[v]iro” sabbavi- 
danjo suddho appatipuggalo araharh sugato loke tassaharh" paricarako” ti 


(XLX-4). 


Excerpt No. 8. 


Iti pi so bhagava arahath  sarhmasarhbuddho" _Vijjacarana sarhpanno™ 
sugato lokavidu” anuttaro (XX-1) purisadarhmasarathi™ sattha devamanussana” 
buddho bhagava ti. Abhibhavatu (XX-2) 


NUMERALS. 


As the sheets and some of the enumcrations are numbered by the 
engraver of the gold manuscript, we have in it a very reliable evidence of the 
kind of numerals used in Old Prome and also the key which, like the Rosetta 
Stone of the Egyptians, would help to unlock and reveal the numbers that 
occur on bricks and stones unearthed from time to time in the course of the 
departmental diggings not only at Hmawza but also at Ky6éntu in the Pegu 


District. a 

_ The value of the document is enhanced by the fact that it contains two 
sets of figures ; one set representing numbers 1 to 19 and the other 2 to 9. 
There are, besides, some stray numbers also in the body of the text. | 7 


A reference to Plate IX of Biuhler’s Palzography and Plate XXIII of 
Burnell’s South Indian Palzography will demonstrate that more discoveries 
will have yet to be made to complete the list of ancient Indian numerals which 
occur in many an ancient writing. | | 


When it is realized that sheets Nos. 1 to 18 of our manuscript bear in the 
left corner of each, numerical figures 2 to 19 respectively, that sheet No. 5 
contains in the third line at the end of the twelve nidanas, the numeral 1, that 
shect No. 6 has in line 3 at the end of the bodhipakkhiyadhammas the figures 
which took like 37, that sheet No. 9 bears in line 2 the numeral figure 1, that 
sheet No. 10 has the numeral 2 at the end of the third line, that sheet No. 12 
has the numeral figure 3 in line 3 and that sheets Nos. 15 and 16 contain a set 
of figures representing numbers 2 to 9 it will be seen how far the present 
document goes towards filling the gaps left by the two aforesaid scholars of 
Indian Palaeography. nS ie eet 


4 


mere nt nemesis 


eee ere 


* Scribe’s error for s/igrnikkhasuvanno, ae 
© Scribe's error for Rajagahai, en ny , 
5° Scribe’s error for pavisi. : ; oe 
4@ Scribe’s error for staginikkhasuvanno, 
* Scribe’s error for Rajagahamn, 
8 Scribe’s error for pavisz. 
Scribe's error for stiginikkhasutanno, 
e ” Scribe’s error for Raja gakam. 
—*8 Scribe’s error for pavisi. - 
7” Scribe’s error for dasabalo. . 
®8 Scribe's error for dasadhammavidn dasabhi Cupeto, 
 Scrib@'s error for dasasataparivaro, ae 
.™ Scribe’s error for dhiro although Viro would not be wrong here, - - 


an 
= 


6! Scribe’s error for lassdham. 
 Scribe’s error for paricdrako fi. 
jimi be's error for sam mbuddho. 
 Serfbe's error for vifjd: asampanio, 
° Scribe’s error for lokavidi. 
% Seri error for purisadammasarathi. 
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TRANSLATION. 
Excerpt No. 1. 


is spring Name-and-Form, from Name-and-Form spring the six Provinces 
springs Sensation, from Sensation springs Thirst (or Desire), from Thirst 


springs Birth, from Birth spring Old Age and Death, grief, lamentation, 
suffering, dejection and despair. Such is the otigination of this whole Inass 
of suffering. 2 Se ee | 

Again, by the destruction of Ignorance, which consists in the complete 
absence of lust, the sarhkharas are destroyed, by the destruction of the 


Name-and-Form are destroyed, by the destruction of Name-and-Form the 


Attachment is destroyed, by the destruction of Attachment Existence is 
destroyed, by the destruction of Existence Birth is destroyed, by the destruc- 
tion of Birth Old Age and Death, grief, lamentation, suffering, dejection and 
despair are destroyed. Such is the cessation of this whole mass of suffering. 


Excerpt No. 2. 


the release, the indifference, | 
| Ss | Excerpt No. 32 | 7 
Prosperity ! The four earnest meditations, the four-fold great struggle 
against evil, the four roads to saintship, the five moral powers, the five organs 
of spiritual sense, the seven kinds of wisdom and the aryan eight-fold path. 
= 7 Excerpt No, 4.' 
Monks, these are the four confidences of a Tathagata, possessed of which 
a Tathagata knows his place as leader of the herd, utters his lion’s roar in the 
companies and sets rolling the Brahma-wheel. What are the four ? ele 
-. As to the charge made: You who claim to be perfectly enlightened are 
not perfectly enlightened in these things,—I see no grounds, monks, for 
showing that any recluse or brahmin, that any Deva or Mara or Brahma, that 
any one in the whole world can with justice make this charge. Since I see 
; grounds for such a charge, I abide in the attainment of peace, of fearless- 
tess, Of Comfidentey rg 
_ As to the charge made: You who claim to have destroyed the asavas- have 
estroyed these asavas,—I see no grounds, monks, to show that any recluse 
1 | can with justice make this charge. Since this is so, I 


tbrahmin  , : 
le in the attainment of peace, of fearlessness, of confidence : 
_ As to the charge made: The things declared by you to be hinderances 

) power to hinder him that follows them,—I see no grounds, monks, 


is so, | abide in the attainment of peace, ‘of fearlessness, of 


8 of the Vinaya 
or other translations refe 
2.; Volume: HI, page 114, 
Udana or The Sol 
9.0 EF ersD 

alogues. of ‘th 
chological Ethi 


: 


(May there be) prosperity ! From Ignorance spring the Sarhkharas (or. 
productions), from the samkharas springs Consciousness, from Consciousness _ 


(of the six senses), from the six Provinces springs Contact, from Contact | 


springs Attachment, from Attachment springs Existence, from Existence. 


Samkharas Consciousness is destroyed, by the destruction of Consciousness 


six Provinces are destroyed, by the destruction of the six Provinces Contact is’ 
destroyed, by the destruction of Contact Sensation is destroyed, by the | 
destruction of Sensation Thirst is destroyed, by the destruction of Thirst. 


‘The rise and fall, the breaking-up, the fear, the tribulation, the repulsion, 


C26 eo 
: . 4 . aN 

_ As to the charge made: The Dhamma preached by you fails in its aim. 

“It does not lead him who acts in accordance therewith to the perfect destruc- 

tion of Ill,—I see no grounds, monks, to show that any recluse or brahmin, 

that any Deva or Mara or Brahma, that any one in the whole world can with 

justice make this charge. Since I see no grounds for such. a charge, I abide 
in the attainment of peace, of fearlessness, of confidence. 


_ These, monks, are the four confidences of a Tathagata, 


Excerpt No. §.\ 


What are the fourteen kinds of Enlightened knowledge, the Blessed Buddha, 


~ wentered Rajagaha. 


Arahat, 


4.-* Tathagata, is endowed with ? 


Knowledge of suffering is the enlightened knowledge of the Buddha ; 

Knowledge of the origin of suffering is the enlightened knowledge of 
the Buddha ; | Se 

Knowledge of the cessation of suffering is the enlightened knowledge of 
the Buddha ; 


} 9 : 
Knowledge of the path leading lo the cessation of sufferin g is the 
| enlightened knowledge of the Buddha : | | 
Analytical knowledge of the meaning of the Truth is the enlightened 
| knowledge of the Buddha ; 
Analytical knowledge of the nature of the Truth is the enlightened 
knowledge of the Buddha ; = 
Analytical knowledge of the ctymology of the Truth is the enlightened 
knowledge of the Buddha ; ; | 
Analytical knowledge of the readiness of Wit is the enlightened 
knowledge of the Buddha ; : ; 
Knowledge of what goes on in the senses and hearts of others ” (i.e., 
whether the senses or lacuities of creatures are well controlled or 
not) is the enlightened knowledge of the Buddha ; he. A: 
Knowledge of the desires and inclinations of others ® is the enlightened 
knowledge of the Buddha ; i a —_ , 
Knowledge of the “ Twin Miracle ” is the enlightened knowledge of 
the Buddha ; : | 
Knowledge of the meditation based on extreme sympathy for others is 
the enlightened knowledge of the Buddha ; ae aa 
Knowledge of omniscience is the enlightened knowledge of the Buddha ; 
Knowledge that has no limit is the enlightened knowledge of the Buddha. 
The Blessed Buddha is endowed with these fourteen kinds of enlightened 
knowledge. | | 


Excerpt No. 6.4 ate ae, 
The best of ways is the eightfold ; the best of truths the four words; the 
best virtue passionlessness ; the best of men he who has eyes to see. | 
ee a | Excerpt No. Les : . 4 
Prosperity ! The self-controlled, One with the self-controlled, with ‘the 
former jatilas, the released One with the released, the Blessed One, gold- 
coloured like an ornament of Singi gold, has entered Rajagaha. : 
The Emancipated One with the emancipated, with the - | 
He who has crossed (the ocean of passions) with them who have crossed 
(it), with the former jatilas, the released One with the released, the Blessed 
One, gold-coloured like an ornament of Singi gold has entered Rajagaha, 
« He who is possessed of the ten Noble States and of the ten Powers, who 


rmer jatilas, etc. 


understands the ten Paths of Kamma and’ posscsses the ten (attributes of 


Arahatship), the Blessed One, surrounded by ten hundred of followers, has 


y self-controlled, the unrivalle 


He who is wise, entirely self-controll PL, 
y upon Earth ; his attendant aml. 


d Buddha, the 
he most ha | | | 


is my own translation, 


s 1 isainbhida Ma 
ein Pali occurs, i 


( 23) ; 
ay acco nt given in the pages of the Vinaya Mahavagga ; a translatios 
8) Davids and Oldenberg is given below of the relevant passages :— 
Excerpt No. 8. | 
“An Arahat, fully awakened, is the exalted One, abounding in wisdom 
and goodness, happy, with the knowledge of the worlds, unsurpassed as a. 
guide to mortals willing to be led, the teacher of gods and men, a Blessed. 
Buddha.” So may it be! | 


On. 


t that time a great cloud appeared out of season, rainy weather which 
d seven days, cold weather, storms and darkness. And the N aga (or 
rpent) King Mucalinda came out from his abode, and seven times encircled 
_the*body of the Blessed One with his windings, and kept extending his large 
A preliminary Study. a aed ~ hood over the Blessed One’s head, thinking to himself ‘May no coldness 


= ae, sor as eee (touch) the Blessed One. May no heat (touch) the Blessed One! May no 
In the year 1934, Professor C.O. Blagden of the London School of | -|_-vexation by gadfiies and gnats, by storms and sunheat and reptiles (touch) the 
Oriental Studies completed his labours on the study of the mediaeval Mén | a Blessed One !’ 
records discovered in Burma and the results of his researches were published And at the end of those seven days, when the Naga King Mucalinda 
in the pages of Epigraphia Birmanica, Volume III, Part IT and Volume IV, saw the open, cloudless sky, he loosened his windings from the body of the 
Part I-in the years 1928 and 1936 under the editorships of M. Duroiselle and. | ? _ . > Blessed One, made his own appearance disappear, created the appearance of a 
U Mya respectively. ; hein : 3 youth, and stationed himself in front of the Blessed One, raising his clasped — 
The inscriptions of the Kalyani Sima, Pegu, an inscription each of the eae . | hands and paying reverence to the Blessed One.” 7 
Ajapala and Shwegiigyi pagodas also at Pegu, an inscription of the ee It will be seen, from the text of the inscription and my translation which 
pagoda at Rangoon, and an inscription each of the Yathemyo monastery, 0 will follow, that this present document is virtually a mediaeval Mén version, 
the Kyak Pan pagoda and of the Gaungzegyun pagoda at P eeu again, with some modifications, of the above passages from the Vinaya Mahavagga 
constitute all the mediaeval Mén documents so far studied and published. | _ and tells the story of King Dhammaceti and his religious intercourse with 
| The present paper is only a preliminary study of an inscribed. stone Bihar and Magadhadesa in India and also of his building the Mucalinda | 
discovered by me with the help of U Kyan, Assistant Engineer (retired), shrine. | 7 
during one of my holiday excursions, years ago, while teaching at the Univer- ; 
sity College, Rangoon. | Text of the Mucalinda Epigraph transcribed in Roman characters. | 
[could not, however, claim to be the first man who made the sapadee } 3 1. 'tkha tila puiy kyak tray ma tau tau pday smar tnarh jray—suth | 
for, since as far back as 1915, a photograph of it has been lying in this ats | Ajapala ma dok dapah’ thay tuy gah nti tnarm jray—surh. gah 
The credit of this important find should, therefore, go to my predecessors. | : 3 | kyak tray daloh® ktuiw twak a ga : 
When itis realized that this document forms a series along with the : 2. ta ket bway duih samlun kya a cuip cra kama Macalin tuy pday 
Ajapala and Uruvela’ inscriptions it may safely be surmised that there should ee smar tnath chu Micalin ma tau tau lata cra kama bway bramak' 
also be other lithic pillars or slabs which record the erection of structur Oy . ma sanuy 4 ku duih samlun kya fiit ma | az 
_ King Dhammaceti, the Asoka of the Mén, to commemorate the episo aa 3. cuin dah bway duih agnay Mahabodhi gah kyak tray gajo’ dma‘ tuy' 
‘Buddha's life immediately after his perfect enlightenment. : eee ss | lukan dapoh thay gah casuin ket vimuttisukha tuy kyak tray dma® 
It is intended, when my study of it is complete and when more of these iar are } ; | rere 
15th century Mon documents have been brought to light oe naa 4. pday kala gah bray jnok ma gi maha go’ sgut lukau dapoh thay ma 
thoroughly, to publish them all in the next issue of the Epigraphia irmanica, nwarhm tau ku kya lam-’ult ma puik baluik tfau] tawiwa gah ktuil | 
which I hope, will come out as soon as funds are available. dah ra! kha gah smi na | | 
: | 5. k Mitcalin gah het ma ha mik kuil kyak tray dah bray het damhon 
caine neonnt bat atts : 7 | maha mik ku dah kya lamchuh® gahi na jraku hen pai buik a wit 


(b) Am Inscription at the site of the Muiicalinda Pagoda, Pegu. 


eo: 


. 


_duih kyak tray dapo | 
6. hlatun damhah bawuik akra gah ma nwarhm bnat tam.’ a sni—clat 
hen deh gatuil bdah tuy na dnék deh gah deh grop lar kyak. tray 
ra | kha ma dok dapoh tha te gh a i 
7. y tuy gah: deh loh’ plen kle’ jaku nak paket rup manblay mway tuy 
e deh tluy® sitli tau kyak tray ra pday than tnarh chu Micalin gah tu 
8 yma cuin dah tau than paribhok kyak tray gah: smin ma nwom ku > 
puin tamla ma sadhamala ma sjun sduik pday sasana ma patarh 
ku smin Asokadhammarat ta gah. ere , 


1 WVinaya Texts, Part I, page 80, S.B.E, Series, Volume XIII, a ee 
? Scribe’s error for “ dapoh” which means “seven” ; see lines 3, 4, 5-6; etc. MU 3 

* This is no doubt ‘a mistake for “ dalok”, now written “daluik”, “khaluik” or “ galuik” which in 
Combination with “ktuiw” means “to rise from a sitting posture.” Dalok is required by the context ; daloh 
tMgans to shove ; push, go right and left or at random, waddle; to be silly ; stupid. 

* Scribe’s error for bramak, the dot on the ma (9) having been omitted,. 


ie : The inscription reads 3 dma the final nasal n (&) having been 

appears in damhon which is a variant of the same word in lines 5 and6 
(= This is an error for coP jus lam-'uh, as found correctl itten in i 
are very similar in form, and the engraver must have read the one for the 9 
0 inattention, as evidenced by several other examples poi 
Uw'ng to a defect in the stone the final 09 (h) look 
This is doubtless an error for. a, tun, to com 
cannot be ascertained, ee : 


omitted in both cases; it rightly 


e4, The (ch) and the 99 (ay 
ther ; or it is merely an error due 


t in these notes. 


nal 
ae 


quires here; the meanin of 


ma tery 


( 24 ) 


Mucalinda ceti te” gal . : tae | 
10. tuy! atuia duih tlin atuif cadah jalnaly than te’ ku Mahibodhi- hen : 
tlafiah tla cin batan p-’ or smin mway ma himu Y[oga| rat ma cuin 
pe | dah tau da | a o 
} 11. kuip duh Hansavati tuy ma fiah gal ca [Ba] go gah pday sakkarat 
841 kitu Asat masun crawek thay Brabbahasyati lak min hen ma kutl 
kanan lo | | 
12. r Macalinda Ceti wo’ tan 


TRANSLATION. 


When our Lord Buddha had finished his seven days’ sojourn under the 
Ajapala Banyan tree, he rose up, walked and went (2) southwards and came to 
the bank of the Macalinda lake where he sat down under the Micalinda tree 
growing on the eastern bank of the lake somewhat south, (3) at a spot to the 
south-east of the great Bo Tree. - | | 

There the Buddha dwelt, enjoying for seven days the bliss of emancipation. 
(4) At that time a heavy rain fell uninterruptedly for seven days accompanied. 

by a cold wind which blew from all sides. ‘ 

Then, the Naga. King (5) Macalinda, not wishing the Blessed Buddha to 
be wet® by the rain nor to be aitacked' by the gusts of cold wind, coiled his 
body seven (6) iimes round the Buddha ; the space within the coils was about 
the size of a pyatihal’; having done this he had his hood spread over the 
Buddha. coe | | 

At the end of the seven days (7) he uncoiled his serpent-body and 
taking the guise of a young man approached and waited with reverence and. 
respect on the Buddha. i | 

On the spot of that Micalinda tree, (8) a place that had been used by the 
Blessed One, Asoka, the pious king and other kings of old who cherished and 
delighted in the religion, (9—12) built a shrine called the Macalinda cetiya to 
which they came and made their (regular) offerings. 7 : . 


Ramafifia also, (let there be a shrine) like unto that Micalinda shrine,’’ | 
sentan official named Yogarat who was governor of the city of Harhsavati also 
called Bago, and ordered® to have the Micalinda cetiya built according to 
its (exact) situation and distance from the Mahabodhi, in the year 841 B.E. 


o§ (tan), and the expression tun ler (-also, and also),. is very. 

| inscriptions. It is now written on§6ca (tun: le). and o$eco font Tew eet oe 

ave first written soled (wo’}, and then to have corrected to 60085 (te) ; the traces 
ston The sense here favours te’. oe I Don oats z - , ” 


5 


ked..for in the ‘following ‘books’ witty 


/ 9,1 dak lor ceti mway Mucalinda ceti gah tuy pa thun tau pujau saka 1 
pday thin puiy Ramafifiadesa wo’ tuy ler! ptup ca kuil than. 


_Myinpagan, Pagan Township, Myingyan District, were declared 


namely: Report of the Superintendent 


- Now the King, lord of a white elephant, saying, “in this our country of 


(1479. A.D.), on Thursday, the Sth waning of Wazo month’, the rising sign being 


at. and will be . 


earned mathematician and astronomer :—~ - 


- Archzeological Survey, Burma, up to the forenoon of Ist March. 


* 
n * 
* 


( 25) 


SECTION VI.—DEPARTMENTAL ROUTINE NOTES, S 
ANCIENT MONUMENTS PRESERVATION AcT AND LISTING OF MONUMENTS. 
The remains of a brick monastery south of the Somingyi Pagoda at 

) » under 
section 3 of the Ancient Monuments Preservation Act, 1904, to be a 
protected monument ’”’ within the meaning of the said Act (wide Govern- 
ment of Burma, Education Department, Education I Branch Notification 
No. 374, dated the 20th July 1938) and added to the list of protected 
monuments under the charge of the Superintendent, Archeological Survey 
Burfha, while the Thudama Zayat, the Patan Zayat, and the Tawyagyaung 
Pagoda in Mandalay Cantonment were removed from the abovementioned 
list (vide Government of Burma, Education Department, Edt 3 


: a ication [ Branch » 
Notification No, 57, dated the 14th February 1939), as they were no ioaeer 


considered to possess any archzeological significance whatsoever. 


PUBLICATIONS IssUED OR UNDER COMPILATION. 


Durin the TAS my a : - as To Et f 
g year under report the following publication was issued, 


year 1937-38 » Archeological Survey, Burma, for the | 


_ Inthat Report for the year 1937-38 it was stated that the materials for 
the next volume, namely: Volume Vin two parts, of the Epigraphia Birmanica 
a periodical published by this Department, were under compilation and 
nearly ready for the Press when the year ended. Those materials do not 
appear to have been sent to the Press, They were compiled by M. Chas 
Duroiselle, and he did not make them over to me when I took over char re of 
the office of the Superintendent, Archeological Survey, Burma, from ee on 
the Ist March 1939, As the materials are not traceable in the office, I ha 
written to him for them, and they are still awaited, oa 


PHOTOGRAPHS, 


Ninety-nine photographs were added during the eee thas 

; : year to the list of th 
prepared by the Superintendent, Archeological Survey, Burma bee 
Appendix F to this Report). Most of them were photograp! 


of lithic inscriptions found during the previous year and the year under report, 
Two were views of a mound known as Pantinkon at Tadagale near Rangoon 
before excavation and of the remains of a temple uncovered thereat after 
excavation, and another two were photographs of a terracotta votive tablet. ihe 
original of which was in the possession of U Ba Nyunt, a local Payadaga of. 
Tadagale, and of the Pali inscription on the reverse of it. The einer 
consisted of photographs of laterite, stone and bronze images of Buddha 
terracotta votive tablets and other antiquarian objects discovered in the course | 
of excavations at Tadagale, of stone sculptures, bronze and silver images of 
Buddha and a small silver casket unearthed by a Buddhist Monk at Hmawaa. 
of a fragment of a stone sculpture and an inscribed Burmese brick found at 
Pagan and of a glazed terracotta plaque presented to this Department by 
Mr. H. J. D, Wilkinson of Mandalay. | : 


1S of estampages. 


DRAWINGS. | 
Two drawings were added during the year to the list of thos - 
| A C z : t of those prepared b 
the Archzological Survey, Burma (vide Appendix E. i thie’ Report, T itey 
were a sketch plan of the remains of a temple uncovered after excavation at 
Tadegale near Rangoon and an elevation of the laterite statues of Buddha 
discovered thereat. Ine ge ee 


PERSONNEL. 


M, Chas. Duroiselle continued to hold the post of Superintendent, 
ACC i 1939, when T 
ucceeded | him and the post of temporary Assistant Superintendent 
cheological Survery, Burma, which I had held previously was abolished. 
_U San Shwe Bu was reappointed as Honorary Archeological Officer for 
Tale with effect from the Ist March 1939. os eeeat SIEGE 


NDALAY, the 8th August 1939, 
ped 


a,— Inscription 


on the reverse of a terracotta votive tablet fron: 
Tadagale near Rangor n. 


excavation at Tadagale near Rangoon. 


ca 


101. 


x 


Mound known as Pantinkon at Tadagale near Rangoon, before excavat 


db. 


c.—Laterite statues of Buddha discovered in excavation 


r 
i 


? 


Sale near Ruano, 


at Tadagale near Ringoon. 


a—A ~~ bronze 


image of the 
Dipankara 
Buddha — dis- 
covered in 
excavation at 
Tadagale near 
Rangoon. 


& 


Re 


"Il Sivig 


a.—A laterite statue of Buddha discovered in exc 
at Tadagale near Rangoon. 


if 


avation 


b—The Taming of the Elephant, Nal 
Stone sculpture from Hmawza, 


Stone sculpture 


from Hmawza. 


¢—The birth of the Buddha 


ASiri ; 


a: < Puate IV. 


BUR ses 
a.-gIncidents in the Buddha's b.—-A Burmese brick bearing a two-line inscription in Burmese from Pagaa, 
life : Fragment of a stone 
sculpture from Pagan. 


c—The first four leaves of a gold manuscript found in 1926-27 in the relic chamber of 
* Khin-Ba’s Mound, Hmawza. 


| b.—The ninth to the twelfth leaves of a gold manuscript found in 1926-27 in the relic a.—The fifth to the eighth leaves of a gold manuscript found in 1926-27 in the relic 
at chamber of Khin-Ba’s Mound, Hmawza. chamber of Khin-Ba’s Mound, Hmawz. 


‘A MTT T 


) =; lee Oe rg 


2a anges aesiense 


TOOT BONS x 5 


ote 9 3 dan 


6.9 
--The seventeenth to the last or twentieth leaves a ae manuscript found in 1926-27 a.—The thirteenth to the sixteenth leaves of a gold manuscript found in 1926-27 in the relic’ 
in the relic chamber of Khin-Ba’s Mound, Hmawza. chamber of Khin-Ba’s Mound, Hmawza, 


d4 


‘IA aivig 
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Pirate VII. 


APPENDIX A. 


_ Cost of the Archeological Survey, Buria, under the main heads of Budget for the year 
1938-39, . 


Total 
allotment as 
subsequently 

modifiect 


(3) 


Original 
bud get 
allotment. 


Main Heads of Budget. Expenditure, 


29E.—ARCH OLOGICAL DEPARTMENT, 


(la) Pay of Officers—Permanent .., 28 Me 8,010 8,004. 
(14) Pay of Officers—Temporary (Non-Contrast) sigh 6,580 6,575 
(2a) Pay of Establishment—Permanent sae oe 8,780 8,903 
(3a) Allowances, Honoraria, etc.,—Fixed “i isa 7 2,340 2,340 
(38) Allowances, Honoraria, et¢.,—-Fluctuating + 2,100 969 
(4) Contingencies 2 ae tis See 3,000 2,920 
(9) Conservation of Ancient Monuments ee a 51,900 64,39 1 
(10) Archeological Exploration —... wae ies 500 190 *300 


weed 


APPENDICES. 


APPENDIX B. 


3 . er rents in Burma during - 
a Statement showing the Expenditure on Conservation of Ancient Monuine HL : ns 
| : o— the year 1938-39. 


.| Total . 4a 
Amount | Original aes E dj 
[ sanc-| budget iment as|Expendi-| ponarks, 
istrict Locality Name of work and description. Sioned allot- | subse- | ture. | 
District, aL, estimate.| ment. | quently 
' modified. 
(1) (2! —# - . 


er emt ammneeemermeaemmmnsat oft 


pete eneneercmemmmsnnimcatnit 


Rs. 


I,—-SPECIAL REPAIRS. . 
iling. insi 46 463 
Mandalay Amarapura | Providing a ceiling. inside the 470 3 


shrine of the Tarngthaman 
Kyauktawgyi Temple. 
Re-constructing Pyatthat No. 9 | 15,110 
over the West Gate of the Fort 
Walls. f 
Special repairs t6 Royal Tombs 458 


15,110 | 15,102 


al 
Mandalay Mandalay 


Do. 


Do. 
Do 


Do, 
Do. 


Special repairs to plank floor ana 1,052 
joists on the south of the Duck 
Throne of the Palace. 

Additions and alterations to the 648 
“ Apartment with a Fountain 
in-the Mandalay Palace for 
making the building suitable 
for an Archeological Miuseum. 

Purchase of two wall show-cases 1,472 
and two free-standing show- 
cases. for an Archeological 
Museum in the. Palace. 

Providing. two hydrants for fire 1,950 
protection purpose near the 
Lion Throne and Watch Tower 
of Palace buildings. 

- Improvements to mint now used 2,330 
as quarters for the durwaus of 

_ the Palace buildings. » 

Replacing the rotten: and hollow 100 
wooden posts of the sculpture 
shed west of the old Palace 
‘site by new posts. 


Do. 


Do, Do. 


Prome ... | Hmawza 


Sagaing ... 


Do. 


16,868 
+ 5,753 
20,621 


Cost of works at 


‘Add Agency Charges on pro rata 


basis. 
Total 


Do... 


IL,--ANXUAL REPAIRS, 


Syriam ... | Old Portuguese Church ‘ we 


‘| Pegu. i stone shed and an old buoy 


Payathonzu | Shwegugyi inscription shed... 


-Hmawza | Bawbawgyi Pagoda. ve 


} Bebe Pagoda 7 soaks ; is 


Do. 


| Lemyethna Pagoda Shwebe,.. 


3 sacl 
Myingyan 


« Statement showing the Expenditure on Conservation of Ancie 


Mandalay 


Amarapura 


Kalagyaung, 
Ebya and 


Sagaing ... 


Do ae 


Myingyan ; 


_ Pagodas and the Museum, 


Maintenance of gang 
for repairing |. 
approach roads to 
“Pagodas and 
‘Clearing jungles in 

- Pagoda compounds 


APPENDICES. 


APPENDIX B—contd. 


year 1938-39—contd. 


} 


Total 
Amount |Original | allot- 
Inaaapa e.. oan eh of sanc-| budget | ment as Expen- 
Name of work and description. tioned allot- | subse- | diture. 
estimate, ment. | quently 
modified. 
{3) (4) (5) (6) (7) 
Rs Rs. Rs, Rs, 


Il.—-ANNuAL REPAIRs—contd. 


Brought forward se Ge 16,326 | 16,267 16,260 


Charges for conservancy services 
rendered in respect of a two- 
seated latrine provided by the 
Mandalay Cantonment 
Authority for the use of the 
durwans, sweepers and wmalis 
on duty on the Palace platform. 

Royal Tombs via 


120 


Remains of Bodawpaya's Palace 


Wages of the caretaker to the 
Royal Tombs and: remains of 
Bodawpaya’s Palace, . 

Taungthaman Kyauktawgyi 
Temple, ; 

Wages of the caretaker to the 
Taungthaman Kyauktawgyi 
Temple and the -inscription 
shed near Patodawgyi Pagoda. 

Clearing jungles around. 
Nandawye, Let-thé and 
Chanthava Pagodas at Kala-.| 
gyaung, Shwezigon Pagoda at 
Ebya and Shweyaungdaw. 
Pagoda at Metkaya. 

Tupayon Pagoda _..., 


Inscription shed near’ the 
Tupayon Pagoda, 

Wages of the carelaker to the: 
Tupayon Payoda and the ins- 
cription shed near it, 

Municipal area tax and lighting 
tax on the inscription: shed. 
near the Tupayon Pagoda, 

Tazaung and Bell... wens 


Pondawpaya ar 


Sinbyumé Pagoda .., 


Wages of the caretaker to the 
Tazaung and Bell, Pondawpaya 
and Sinbyumé Pagoda. _ 

Okkyaung and Watch Tower 


Wages of the caretaker to 
Okkyaung-and Watch Tower. 

Shed over the inscription stone 
in the Court-house compound, 

Wages of durwans looking. after 


ks. A. Po. 


(Spent) ws 266.12 045 
Damayangyi Temple | 
(Spent)... 1,977 9 0 

Shwesandaw Pagoda - 


(Spent) 1,449 12 0[' 


Loomanenennanneammmetand’ 


* Undertaken departmentally. 


nt Monuments in Burina during the 


(3) 


Remarks. 


Minnanthn, 
Pagan. 
Do. 


Myingyan 


Do. + 
Do. 


Do. 
Do. 


Do. 

Myinpagan, 
Pagan. 

Da. 


Do, 


Do, 
Do. 
Do. 
Do. 
Do. 


Nyaung-u, 
Pagan. 
Do. 
Do. 
Do, 
Do. 


Do, 


Do. 


| Pagan re 
Do. 
Do, : 
Do, 


Do. 


APPENDICES. 


APPENDIX B—contd. 


Naine of work and description. 


IL.— ANNUAL REPALRS—contd. 


Statement showing the Expendilure on Conservation of Ancient Monuments in Burma during the. 
year 1938-39—contd. 


Brought forward 


Nandamanya Temple 


(Spent) ae 
Payathonzu Temple 
(Spent) or 
Sulamani Temple 
(Spent) Les 
Thanbula Temple 
(Spent) a5 
Abéyadana Temple 
(Spent) ete 
Kubyaukkyi Temple 
(Spent) ase 
Manuha Temple 
(Spent) see 
Myinkaba Pagoda 
(Spent) Se 
Nayayon Temple 
(Spent) 4 
Nanpaya Temple. 
(Spent) an 
Seinnyet Ama: 


Temple (Spent) .... 


Seinnyet Nyima 
Pagoda (Spent) ... 
Himyathat Onhmin 


(Spent) 
Kondawgyi Temple 

(Spent) . 
Kyanzittha’s Onhmin 

(Spent) 


aee 


one 


A 


Kyaukku Onhmin 
(Spent) ve 

Sapada Pagoda 
(Spent) aes 

Thamihwet Onkamuun 
(Spent) beatae: 


Thetkyamuni Temple 
~ (Spent) 


eae 


Taik 


| Bidagat or 
Library (Spent) ...... 
-Bupaya Pagoda 
= (Sperith ooo. dee 
- Damayangyi Temple 
(Spent) wha 
Gawdawpalin Temple: 
_ (Spent) vi 
Mahabodhi Temple 


- (Spent) as 
mMalaung-gyaung 
nple (Spent) 


Mingalazedi Pagoda i 


128 


Rs, A. P. 


12 2 
1 2 
14 
14 
8 14 
4 12 


rary 
— 
oO 


27 


« tlatement showing the 


Rs, Rs. Rs. 


be 21,535 


21,393 | 21,599 


Shwegugyi Temple 


Brought forward : 


Total -@ 
Amount |Original | allot- . . 
S2 lol ay t 4 Pr - fe 7 3 . 
aes Be get nee e a ies District. Locality. Name of work and description. 
estimate.| ment. | quently 
modified. 
6) |__| (3) 


II.—ANNUAL REPaIRs—concld. 


2 (Spent) wo =54 6 6 
Shwesandaw Pagoda 
6 (Spent) ey 1 30 
Thandawgya Image 
6 ‘Spent) we 13 90 
Thatbyinnyu Temple 
6 (Spent) — 40 6 6 
; Tilominlo Temple 
(Spent) - 39 46 6 
: Upali Thein ‘Spent) 610 6 
Pwasaw, Damayazika Pagoda 
4 _, Pagan, (Spent) - 9214 6 
Thiyi- Lawkananda Pagoda 
pyitsaya, (Spent) ee ee 5G 
Pagan. 
P Do. ... | East Petleik Pagoda 
(Spent) as 40 0 6 
‘ Do. ... | West Petleik Pagoda 
: (Spent) wy? OR! 2 
: Cost of works’ © 0. 
Add Agency Charges on frorala 
basis a” 
: 
6 
0 
6 
0 
0 
0 
6 
6 
Zs 
6 
6 
0: 


* Pp W.D. Agency Charges at 
. ‘TReserve in the hands of th 
t PW, 


Total 


GRAND Tota. 


23 pe 
| é Superinten 
.D. Agency Charges at 124 per cent, 


ent, Archeological Survey. 


APPENDICES, 


Total 
Amount |Original |} allot- 
of sanc-| budget | ment as Expen- 
tioned | allot- | subse- | diture. 
estimate.} ment. | quently 
modified, 


(4) 


APPENDIX B—coneld. 


Expenditure on Conservation of Ancient Monuments in Burma during the 


7 year 1938-39-—concld. ° 
FORM OE ee a 


_6) | © 


oh, 


25,965 | 26,171 | 26,110 
*5,037 | £2,775 | 7,469 


A ftcmmmi 


Remarks. 


se APPENDICES. = © Vil 


APPENDICES. 


APPENDIX E. 


APPENDIX C. 


ad 


Statement showing the time spent on each tour and the places visiled by the Superintendent and the List of Drawings made by the Archeological Survey, Burina, during the year 1938-39. 


Assistant Superintendent, Archeological Survey, Burma, Mandalay, during the year 1938-39. _ 9 
i re 


7 ere . ae Niwiber of Description of Drawing, Scale. Locality, Remarks: 
Date. Object of journey. Lee days. 
| (3) (4) (5) 
(1) Pose (2) nines fe (3) (6) 
a *778 | Sketch plan of the remains of a temple wee Tadagale near 
Las 1938. Superintendent, Archeological Survey, Burnia. . uncovered after excavation at Pantinkon. _ Rangoon, 
Pa : . 22nd and 23rd December 1938 | To inspect excavation works carried out by the Assistant 2. ‘9 | Elevation of the laterite states of Buddha 4 = 1! DS 


Superintendent, Archzeological Survey, Burma, at Pantinkon 
Pagoda site at Tadagale in the Insein District, 


1939, 


11th and. 12th March 1939 _.,.. | To ‘inspect ancient protected monuments and_ conservation ae 
works in progress at Mingun in the Sagaing District. 


15th March 1939 ... | Toinspect ancient protected monuments and conservation works 1 
in progress at Amarapura in the Mandalay Distri ct, 


18th to 25th March 1939 .. | To inspect ancient protected monuments and conservation 8 
works in progress at Pagan in the Myingyan District. 


1 


1938, ' Assistand Superintendent, Archeological Survey, Burnia. 
10th to 25th December 1938 ... | To dig at Pantinkon excavation site at Tadagale in the Insein 16 


District under orders of Superintendent, Archzeological 
Survey, Burma. 


1939. 


31st January 1939 and from ist | To inspect repairsto the twoinscriplion sheds at Payathonzu and 5 
to 4th February 1939. Zaingganaing, Pegu, and to deliver the message of the Superin- 
tendent to Maung Ko Ko, owner of a piece of garden land in 
Nandawgon quarter, Pegu, regarding the digging next year 
in his estate, under orders of Superintendent, Archzeological 
Survey, Burma, 


5th to 10th February 1939 .. | To inspect ancient protected monuments and conservation 6 
works in progress and to undertake repairs to temporary 
Sculpture Shed at Hmawza in the Prome District: 


1 nen NETRA T TS, | 


| - APPENDIX D. 
List of Publications issued by the Archevological Survey Deparlment, Burma, during the year 
| 1938-39. , 


1. Report of the Superintendent, Archzeological Survey, Burma, for the year 1937-38. 


x 


APPENDICES, 


APPENDIX F. 


Size of 


Description of Photograph. | Photograph. 


Locality. 


(3) (5). 


Pinya, Tada-u 


A stone inscription in Pali and Burmese dated 


863, 871, 874, and 882 B.E. found in the Township, 
enclosure south-east of the Kudékgyi Pagoda Sagaing 
—obverse face (from an estampage). District. 


A stone inscription in Pali and Burmese dated 
863, 871, 874, and 882 B.E. found in the 
enclosure south-east of the Kuddkgyi 
Pagoda—reverse face (from an estampage). 


Full 


A stone inscription in Burmese dated 713 
B.E. found in the Hmawgun Paya (from an 
estampage), 


A stone inscription in Burmese with two Pali 
stanzas dated 733, 749, and 747 B.E. found 
in the Hmawgun Paya—upper. portion 
(from an estampage), 


Full 


eee 


A stone inscription in Burmese with two Pali 
stanzas dated 733, 749, and 747 B.E. found 
in the Hmawgun Paya—lower portion (from 
an estampage) 


A stone inscription in Burmese dated 843, 844, 
and 866 B.E. found in a hedge at U Pe U's 
Ya (field), ten feet north of the Hmawgun 
Paya (from an estampage). 


Full 


A stone inscription in Burmese dated 808 and 
815 B.E. found in a hedge west of U Pyaw’s 
Ya (field), 500 feet west of the Hmawgun 

-Paya—obverse face (from an estampage). 


Full 


-A stone inscription in Burmese dated 808 and 

815 B.E. found in a hedge west of U Pyaw’s 

‘a (field), 500 feet west of the Hmawgun 
Paya—reverse face (from an estampage). 


Full 


wae 


A stone inscription in Burmese with four 
Pali stanzas dated 737 and 739 B.E. found 
ina hedge west of U Pyaw’s Ya (field), 500 
feet west of the Hmawgun Paya--ohverse 
face from an estampage). 


Full 


‘A stone inscription in Burmese with four 
|. Pali stanzas, dated 737 and 739 B.E. found 

in a hedge, west of U Pyaw’'s Ya (field) 500 

feet west of the Hmawgun Paya—reverse 
' face (from an estampage). 


A stone inscription in. Burmese with one Pali 
gatha dated 739 B.E. found ata distance of 
ten feet fromthe enclosure west of the 
Zedihaung (from an estampage). 


Ywathitgyi, 


A stone inscription in Burmese dated 670, 704 i 
and 732 B.E. found at a stupa 500 feet west Sagaing 
of U .Nanda’s monastery (from an estam- _ District. 


Amyint, Sagaing 
{| District, 


Aneint, Sagaing 
District. 


stone inscription in Burmese with one stanza 

in Pali, dated 845 and 852 B.E. ona pagoda 

hillock two. furlongs | south-west of the 
Tadaingshe Pagoda—obverse face (from an | 
estampayge). ee ee 


- 


nscription in Burmese wi 
ali dated 845 and 852 B 
k two furlongs south- 


west 0 
daingshe 


List of Photographs taken by the Archeological Survey, Burma, during the year 1938-39. 


APPENDICES. 


APPENDIX F—contd, 


List of Photographs taken by the Archeological Survey, Burma, 


during the year 1938-39—contd, | 


a 


_ Size of 
Photograph. 


(4) 


RoaaeKS Description. of Photograph. 


Locality, Remarks, 


__(3} 
$$ 


(5) (6) 


A fragment of a stone inscription in Burmese 
found at a monastery south of the Tadaing- 
she Pagoda (from an estampage). 


Quarter ... | Aneint, 
Sagaing 


District, 


A stone inscription in Burmese dated 556-B.E. 


Full Chaung-u, 
found in a shrine at the ‘Tawgyaung, Sagaing 
Khinmun Village (from an estampage). District, 


A stone inscription in Burmese dated 677 and ‘Half 


694 B.E. in a Gz (temple) south-east of the 


pagoda at Tawgyaung,. Khinmun Village 
(trom an estampage). 


Do. 


A fragment of a stone inscription in Burmese | Half 
at Okkyaung two furlongs north of the 
Sagaing Railway Station—obverse face (from 


an estampage). 


Sagaing Town 


A fragment of a stone inscription in Burmese 
_ at Okkyaung two furlongs north of the 


Sagaing Railway Station—reverse face 
(from an estampage). 


Quarter '... 


A stone inscription in Burmese dated 793 B.E. 
found at Aung-chantha Gyaung—obverse 
face (from an estampage). 


Sagaing Hills 


Astone inscription in Burmese dated 793 
B.E, found at Aung-chantha Gyaung— 
reverse face (from an estampage). 


Do. 


A stone inscription in Burmese almost entirely 
- illegible at the Zedihla Pagoda —obverse 
face (from an estampage), 


A stone inscription in Burinese almost en 
illegible at the Zedihla Pagoda—revers 
(from.an estampage), 


tirely Do. 


e face 


+ The inscriptions 
The inscriptions 


Astone inscription in Burmese 


dated 584, 662 Salingyi, Lower || were dis- 
‘were dis- and 780 B.E. at the Myatlezu Pagoda north Chindwin 
103.38 iy of Khuntha Village—obverse face (from an District. aoe. 
Mr.G, H, Luce estampage). Sein of nee 
and Maung 7 Se eau : University 
ae the A Stone inscription in Burmese dated 584, 662 Do. College, Ran- 
Caen oe and 780 B.E. at the Myatlezu Pagoda north oe 
goon, and the of Khuntha Village—reverse face . (from an were - taken 
photographs estampage). from  estam- 
fost Peet : eared supplied 
rom m8 : . ge . py . 
pages supplied . 4 stone inscription in Burmese dated 601 B.E. eee 
by them. 


at the Myatlezu Pagoda north of: 
Village (from an estampage). . - 


Khuntha . 


A stone inscription in Burmese dated:745 B.E. 
at the Myatlezu Pagoda north of Khuntha 
Village (from an estam page) 


. 


A stone inscription in Burm 

432, 443, 651, 671 and 681 B.E. at the |: 

_. Minmahti Pagoda, Khuntha Village—obverse] 
face (from an estampage), 


ese dated 420, 430, 


‘Astone inscription in Burmese dated 420, 430) 
432, 443, 651, 671 and 681 BE. at. the 
_' Minmahti Pagoda, Khuntha Village—reverse 


|. face (from an estampage), 


in Burmese dated ’574 B.E. 
“Pagoda, Khuntha Village 1. 


A stone inscription 
_ at the Minmahti 


4 


ampa ge). 


ship, Kyaul 
~ District. 
1_Burmese dated 637 and | | Do. 
Shwezedi es 


PENDICES. scree Rea: | 
APPENDICES 2 APPENDICES, Xi 


APPENDIX F—con ye . APPENDIX F—contd. 


7 ; ical. Su , Burma, during the year 1938-39—con.td,” 
List of Photographs taken. by the Archaological Survey, Du eee a List of Photographs taken by the Archeological Survey, oem during the year .1938-39—contd. 
ee Pp PO gO a a 

pa 


Size of 
Photograph. 


(4) 


Description of Photograph. 


Size of 
Photograph. 


(4) 


Description of Photograph, Locality. | Remarks, 


Or 


(3) (5) (6) 


Myingun, Minbu 


1 ed 609 B.E, uarter ... 
_A stone inscription in Burmese dat Q be argat 


in Mandalay Kyaung (from an estampage). 


4094 | A fragment of a stone inscription in Burmese Pakhangyi, The —inseription 


which fits exactly to the right of No. 48/4093 Pakékku Ag ie 
A stone inscription in Burmese dated 529 and Full we | Minbu. case and which was found in a field north of the District. Mr. G. H. Luce 
624 B.E. at U  Pajifiajota’s _ Monastery, wall of Pakhangyi and placed under the ‘ 


and Maung Sein 
of the University 
College, Rangoon, 
and the photo- 
graph was taken 
' from an éstam- 
page supplied by 


Chanthagyi Sathindaik (from an estampage). Inspection Bungalow in Pakhangyi in 


1937-38 {from an estampagea). 


A stone inscription in Burmese dated 635 BE, 

- outside the Shinbinnyinaung or Shinmyin- 
taunggon Pagoda-—obverse face (from an 
estampage). 


Two fragments of a stone ineceiption: in 
Burmese dated 670, 694 and 713 B.E. 
(Nos. 48/4093 and 49/4094) pieced together 
(from an estampage). 


Do. 
A stone inscription in Burmese dated 635 B.E. ) 
outside the Shinbinnyinaung or Shinmyin- 
taunggon Pagoda—reverse face (from an 


’ estampage). 


A fragment of a stone inscription in Burmese 
found at Theindaw site, hillock on the west 
side of the Zegyo Road (froman estampage). 


Quarter .., Do. 


The inscriptions 
were dis- 
covered in 
1937-38 by 
Mr. G. TY. Luce 
and Maung 
Sein oof — the 


‘A stone inscription in Burmese dated 544, 568, 

5..and 6. .BE, situated north of a “four- 

. faced Ga (temple) -and east of two square 

> temples in a field two and a half furlongs 

“west of Tetthit Village—obverge face (from 
‘an estampage). 


Nyaung-u 


A stone inscription in Burmese dated 1984 
A.B. and 802 B.E. at Dakkhina Taik— 
obverse face (from an estampage). 


Taungbyin, 
Tahayin University 
fownship, College, Ran- 


‘ 

Shwebo | goon, and the 
| 
| 


A stone inscription in Burmese dated 544, 568, 
5..and6..B.E. situated north ofa four- 
faced Gi (temple) and east of two square 
temples in a field two and a half furlongs 


ee photographs 
District. were # taken 
from. estam- 
pages supplied 
by them, 


A stone inscription in Burmese dated 1984 


Do, 
A.B. and 802 B.E.. at Dakkhina Taik— 


. The inscription 


west of ek Village—reverse face (from. were dis- reverse face (from an estampage). 
an estampage) covered . in | 
. Meo Hil A terracotta votive tablet bearing animage of | Half ... | Tadagale near |) The original _in 
‘A stone inscription in Burmese in the north- ae Maung Buddha seated in a temple, found in a mound! Rangoon. the possession 
east corner of Myaukhle Gi (temple), two Sein of, the’ known as Pantinkon. of io a ee 
furlongs south-west of Wetkyi-in West | University nies 


College, ‘Ran- 
goon, and the 
photographs 

were taken 


Payadaga of 
Tadagale near 
Rangoon, 


Monastery (from,an estampage). | tineceiption in Padi in Burmese characters on 


the -back of a terracotta, votive tablet 


Do. 


A fragment of a stone inscription in Burmese’ -Myethagaung 


at the Myathalaung or Myethagaung Pagoda Village,. Se aectes a SHO), found in a mound known as 
(from an estampage). bets arg by them. 
istrict. ee : ' ; or hae 
i tm ile South view of a mound known as Pantinkon Do, 
A stone inscription in Burmese dated ae BE, Panngiaung, Hetero eatav ation, 
_. situated one hundred feet west of the lage, One broken bra | 
: ss bowl and what looks like Do. 
eae Pagoda obverse face (from an eatin two pieces of a broken brass pot-lid, found 
cacti ) a i in the relic chamber of Pantinkon. 


Do. 


‘sto e inscription i in Burmese dated 628 B EE. 
situated one hundred feet west of the 
idaung agoda~— reverse | face sabeict an 


Three broken brass bowls, one brass stand, 
(kalat) and one brass mirror found in the 
relic chamber of Pantinkon (a group photo). - 


Half ace 


A brass tray found in the relie chamber of 
Pantinkon. 


Half Bee 


A brass mirror found # the relic chamber of 


Quarter ,.. 
Pantinkon. 


Ot Lene dated 5a; 628 or eB : woes Five silver finger rings, three being coated 

es were ee eee Fp tag ae yen Been at rc with thin layers of gold and twoset witha 
semi-precious stone each, found-in the relic-. 
chamber of Pantinkon, 


, Quarter ... . 


Laterite statues of Buddha ‘discovered. in 


3 Full ton” 
excavation in a mound known as Pantinkon. 


A laterite statue of Buddha discovered in| Half... | 


excavation_in a mound known as Pantinkon. 


A small China vase discovered in excavation 


in a mound known as Pantinkon—side 
view. 


Quarter ... 


A small China vase discovered i in - excavation... 
in a mound known as ratte OSE view, 


1 Quarter 


A Stone image of Buddha. seate mn: 
touching attitude on a throne witha back-slab, 


found in excavation ina mound. kno 1 AS. 
Pantinkon. 


| Half i, gh tho 


APPENDICES, | 


APPENDIX. F—contd. 


List of Photographs taken by the Archeological Survey, Burma, during ihe year 1938-39—contd. 


cS : + 4s. | Size of : tee 
Bs Description of Photograph, Photograph, Locality. . Remarks, 
<4 : 
(1) (3) Woon Oe (6) 
67 Rusty iron knives and nails found in excava- | Half ... | Tadagale near LP 
tion in a mound known as Pantinkon. Rangoon, 
A bronze image of the Dipankara Buddha | Quarter ... Do. 


found in excavation ina mound known as 
Pantinkon. 


A terracotta votive tablet representing a scene 
in the life of the Buddha—the miracle at 
Sdvatthi, found in excavation in a mound 
known as Pantinkon. . 


Quarter ... 


A terracotta votive tablet depicting the Buddha 
seated cross-legged in the earth-touching 
attitude ona high throne, found in excava- 
tion in a mound known as Pantinkon. 


Quarter ..: 


Two terracotta votive tablets, each bearing an 
effigy of Buddha seated in the Vajrasana 
within a temple surmounted by a sikhara 
and surrounded by small stiipas, found in 
excavation in a-mound known as Pantinkon. 


A terracotta votive tablet bearing 73 effigies of 
seated Buddha arranged in nine rows found 
in excavation in a mound known as 
Pantinkon. 


Quarter ... 


Semi-circular’’ blocks of laterite found in 
excavation in a mound known as Pantinkon. 


The remains of a temple uncovered in excava- 
tion ata mound known as Pantinkon—east 
view. 


‘|The ‘articles are 

|. said to have been 
originally. found: > 
at the site of the: 
Pipe Factory, 

, when the factory 
‘buildings were 
being erected at 
Tadagale near 

.| Rangoon, 


Two old brass bowls and one-old brass plate 
in the possession of the Pantinkon:Pongyi. 


Two images of Buddha, one seated and the’ 
| other standing, in brick and plaster, found 
in the Phaung-w Pagoda—front view. 


Tadagyi near 
Rangoon, 


A standin Buddha in brick and. plaster found Do. 
"in the Phaung-u Pagoda—profile view. 


| Astone sculpture depicting the birth of the Hendon. 
- Buddha, unearthed by the Shwe Nyaung- 
‘binyo Pongyi near his’ monastery, south of 


Taunglonnyo Village. 


| A standing image of crowned Buddha. in 
_ bronze, unearthed by the Shwe. Nyaung- 
binyo Pongyi near his monastery, south of |. | - 


-Taunglonnyo Village. 


One pot-bellied figure and one in 
Buddha both in. bronze, o 
Dipankara Bud id 
|. Telic casket, unearthed by the Shwe N 
|. binyo Pongyt near his monaster } 
_ the Taunglonnyo Village—a group photo, 


one sculpture depicting a 
iddha’s life—the Tami 
| hed by t 

ir his mm 


oy mn, 
eu 


_APPENDICES, Xiil 


APPENDIX F—concld. 
List of Photographs taken by the Archwological Survey, Bivina. during the year 1938-39—concld. 


be od 


Description of Photograph. Size of Locality, Remarks 
Photograph. | 
, (3) (4) (5) (6) 


A stone sculpture bearing three images of the | Half 
Buddha in the preaching attitude, unearthed | 
by the Shwe Nyaungbinyo Pongyi near his 
monastery, south of Taunglonnyo Village, 


.- | Hmawza. 


A stone sculpture depicting three-seated | Half 
Buddhas, unearthed by the Shwe Nyaung- a oe 
binyo Pongyi near his monastery, south of 
Taunglonnyo Village, 


A stone sculpture bearing the representation | Half 
of the Buddha in the bhumisparca mudra, 
unearthed by the Shwe Nyaungbinyo Pongyi 


near his monastery, southof T s 
Villas y; aunglonnyo 


ou Do. 


A small fragment of a stone sculpture depict- | Quarter Pagan 
ing scenes in the Buddha’s life, found in a e 
field south-east of the Ananda Temple. 


A Burmese brick bearing a two-line inscrip- | Half » | Do, 


tion in Burmese, found among the debris of 
a ruined pagoda in a field, south of the 
Shwesandaw Pagoda, 


A stone inscription in Burmese found inside | Full «» | Natogyi, Myin- 


the Shwekyaunggyi enclosure—obverse face Safes 
(from an estampage), gyan District, 


A stone inscription in Burmese found inside | Full D 
ee 0. 
the Shwekyaunggyi enclosure—reverse face 
from an estampage). 
A stone inscription in Burmese, dated 753 B.E, | Full sae Do, 
found in the enclosure of the Theingon 
Monastery (from an estampage). 


A stone inscription in Burmese found lying in | Full ; 
the courtyard of the Shwe Muthtaw Pagoda | * 
(from an estampage), 


Do, 


. 
. 


A stone inscription in Burmese, dated [592 | Half... Do, 
B.E.] found lying in the Shwe Muthtaw 
Pagoda—obverse face (from an estampage). 


A stone inscription in Burmese, dated 595 | 
B.E,. found lyingin the courtyard of the = 
Shwe Muthtaw Pagoda—reverse face of 
No. 92/4137 (from an estampage),. 


ove Do. 


A stone inscription in Burmese, dated 788 B.E.,| Half 
found lying in the courtyard of the Shwe | | 


Muthtaw Pagoda—obverse face (from an 
estampage). 


A stone inscription in Burmese, dated 788 | 4 
0 ion i ’ alf 
B.E., fund lying in the courtyard of the 
Shwe Muthtaw Pagoda—reverse face of 
No, 94/4139 (from an estampage), 


ee Do, 


A stone inscription in Burmese, dated 703 B.E.,! Half 
found lying in the courtyard of the Shwe 
Muthtaw Pagoda (from an estampage), 


oes Do. 


A stone inscription in Burmese, dated 552 B.E.,| Half | 

found lying in the courtyard of the Shwe. a - eae 
. Muthtaw Pagoda (from an estampage). 

A stone inscription in Burmese, dated 742 B.E Half 
and 815 B.E. found lying in the courtyard | 
of the Shwe Muthtaw Pagoda (from an 
estampage). 


A glazed terracotta plaque presented to the | Half 
Archeological. Survey Department by 
Mr. H, J. D. Wilkinson of Mandalay. 


This plaate is now 
in the Archaolo- 
aical Office at 
Mandalay, — Its 
eee 

finite: 
stated, m 
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APPENDICES. 
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» “APPENDIX'G. | Sh | oe - List of Inscriptions, Copper Plates, Seals, Coins, etc., discovered or acquired during the year, with aw.account of 
a : : e : . . ’ 
. . : 7 BS ens the manner in which they were dealt with or disposed of. 
Additions to the Library of the Office of the Superintendent, Archeological Survey, Burma, 
ee during the year 1938-59. . ponies : 
and Remarks. 
Number of books , Sin es eres © - ane ae script. | ake 
received in exchange | Total, Remarks. 7 ane ca | Pt and (2! (3) (4) (5) (7) 
or as presentation. [ DPS cag ag — + 


Cig eae. Inscribed} Dimen- 
Locality. Object. sions. 


Number of books 
purchased, 


(2) 2) 8) (4) 7 i a | I.|—INSCRI|PTIONS. 
2 « a : Shwe Muthtaw Pagoda, Payagyi | Stone ... | Nineteen | Burmese Records the dedication of land to the 
35 133 ae | 2 BS a Village, Natogyi Township, Myin- lines, Pesan oo :-Lord Buddha. 
fee Ao is de ; , os . ot gyan District. 
- Do, _ | Do. Thirty “De; . gofa temple and 
lines, |. . _ amonastery and the dedication of 
- + | lands thereto, 


Fourteen =. | Records the making of a stone, image 
lines, by a Princess named Khin On, the 
enshrining of itin a big temple and 
the dedication of lands and slaves 

toit 5 0°: . 


Fifteen 703 B.E. | Records the crowning of a spire on 
lines, top of a great temple by one 
# Acalapo and his two wives, and 
the dedication of paddy land 

thereto. 


Obverse ; [592] B.E.| Records the dedication of land, slaves’ 
sixteen | 595 B.E. and cattle by a member of -the 
lines. ~~ - royalty named Ananta. a 
Reverse : 
eleven 
lines. . 

Obverse: Do. | 788 B.E. | Records the meritorious deeds of 
twenty ‘ a Klaf Kan Man, such as the dedica- 
lines, Abd tion of lands to religious edifices, 

Reverse : . - 
three 
lines, | 


7 | Enclosure of the Shwekyaunggyi, Obverse : . as. | Records the dedication of lands and 
|. Natogyi, Myingyan District, ; seven- | .— _. |. slaves to the shrine known as_ 
ee teen _ re 7 $hinbinthadun-u, Fee. 8, 
lines. - - . ; 
Reverse : 
_twelve | 
ines. 


Enclosure of the Theingén Kyaung .. | Twenty- | . | 753 BE. | Records the gift of lands to the temple 
(Monastery), Natogyi,, Myingyan eight |. fhe and Monastery of his village by the 
District. lines. 2 . headman of the Nwadho Village, 
_ | and the offering of food and 

clothing made by the same donor 
to liis villagers. It also mentions 
the eight hells with the duration of 
lifeineach. — . ee cs 


9 | Inthe possession of U Ba-Nyunt,a| Terra- | Five lines| Pali in | | Records that the image of the Buddha 
1 local Payadaga of Tadagale near | cotta | Burmese i.e. the image on the tablet) has 
Rangoon, votive charac- been. caused to be made for the 
tablet. ters. sake of deliverance from’ sarvhsara 

ee (i.e. the round of rebirths). | 
-10 | Found originally ina ruined temple in | Brick ... | Two Burmese Records that Uiw' plan s& is the 
: afield, south of the Shwesandaw | ° lines, donor's wife and the daughter of 

-. Pagoda, Pagan, and now in the | . Pp on a Ryan Va ji 
Archeological office at Mandalay. oe 
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APPENDIX H—concld. 


List of Inscriptions, Copper Plates, Seals, Coins, eéic., discovered or. acquired during the year, with an account of 
. the manner in which they were dealt with or disposed of—concld. 


Serial 
No. 


po 


Metal. 


King. Obverse. Reverse. 


Gj 2-3 ee ee (7) 


II—Corns.* 


Coins of | the Vijayana gar Dynasty of | South India, 


Three 
Nagari 
legend, 


“God and 
Goddess 
seated. 


Devaraya lines 


IH. 


Do.,. Do. 


- Remarks. 
(8) 


Found at Nandur, Taluka Junna 
District. Poona, and presented by the 
Bombay Branch Royal. Asiatic 
Society ; 


Do. 


